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o r g a n i s a t s i o o n i d e hää lekand ja 
Tellimise hinnad : 

Aastas postiga Mk 180 — 
„ postita „ 150.— 

lh „ postiga „ 100.— 
V2 .. postita ,. 85 — 
Üksiknumber „ 20.— 

Ilmub tiks kord kuus 
Tellimisi võetakse vastu igas raudteejaamas, ladudes, 
raudtee- ja posti-telegraafi-teenijate kutseorganisat
sioonide ja nende osakondade juhatuste juures, 

kõigis postkontorites ja lehe tellimise kohtu. 
Toimetus ja talitus: 

Tallinnas, Tehnika t. 16. Telefon Balti keskj. 201. 

Kuulutuste hinnad: 
Vi lehekülg Mk. 3000, 
Va lehekülge .. 1500. 
V-i „ .. 750. 
l/a „ .. 400, 

Tekstis 50% kallim. 

Nr. 3 Märts 1925 a. IL aas takä ik 

Katsete tegemine kahtlaste tulemustega. 
Viimasel ajal on õieti sageli kirjutusi 

selle kohta ilmunud, kuidas postiarnetkon-
da, sarnasel kujul, nagu ta praegu on, lik
videerida, ja tema funktsioone maakonna
valitsusele üle anda. (vaata Maaomavalit
sus nr. 11 1924. a. nr. 2 ja 4—1925. a., 
„Vaba Maa" nr. 54 k. a.), kuidas raudtee 
läindal olevaid postiasutusi sulguda ja 
nende tegevust raudteejaamadega liituda 
j . n. e 

Kui neid haavasid lähemalt vaadata, 
siis peab tahes ehk tahtmata tunnistama, 
et need kavad liiga kerge käeya ja asja
tundmatute isikute poolt kokku seatud on. 

Nagu kuulda, olla nende kavade kokku-
seadja endine kommunistide juures teeniv 
suurus, kes nüüd väikese ametnikuna pos-
tipeavalitsuses teenib. 

Mi Uis se seisukorda jääks posti valitsuse 
likvideerimise puhul ja tema funktsioonide 
üleandmisel maakonnavalitsuste! e posti-
asjandus? 

Lehitsedes maailma postiasjandusse 
puutuvat kirjandust, peab tähendama, et 
sarnast korda üheski välisriigis veel ei ole. 
Post on igal pool riigi käes. 

Millised peaksid siis selle posti amet
konna lõhkumise motiivid olema? 

Selle kohta kirjutab „Maaomavalitsus" 
nr. 4—25. a., et praegune postiasjandust 
korraldav süsteem liiga kulukaks minna; 
omavalitsus saada sellega hoopis odava
malt hakkama: lao kõik vallasekretäri 
peäle ja see on vallamajas kohustatud pos
tiasjandust toimetama ja Ööpäeva jooksul 
alati telefoni ühendust andma. Kuidas 
jääks aga telegraafiga, sellest ei räägi ka

va kokkusead ja sõnagi. Ta teab, et seda 
küsimust kavas ette nähtud korra juures 
täiesti võimata on lahendada, ning hiilib 
targu vaikides sellest mööda. 

On ju kõigil teäda, et vallasekretärid 
praegu nende peal lasuvate ametikohuste 
täitmisega üle koormatud on, kuidas suu
daksid nad siis veel postiasjandust ja tele
foni teenistust enese peäle võtta? Siis tu
leks muidugi abid võtta — kaks, kolm ehk 
rohkemgi. Praegu on postiametkonnas 
terve rida asutusi, millistes kõigest üks 
inimene — kontoriülem — teeb. Tähendab, 
ametkond on püüdnud äärmist kokkuhoi
du saavutada, mida omavalitsus iialgi ei 
saa. On ju teada, et postiametkonna tee
nijate palgad omavalitsuse teenijate pal
kadest palju madalamad on. 

Edasi. Postipeavalitsuse likvideerimi
sega tekiksid ellu iga maakonnavalitsuse 
juures osakonnad, milliste läbi postiasjan
dust aetakse ja korraldatakse, järeldus 
oleks see, et praeguse ühe postivalitsuse 
asemel oleks 11. Ei usu, et siin suudetakse 
teenijate suhtes mingit kokkuhoidu saavu
tada, asjast enesest rääkimata, mis ilm
tingimata halvenema saab. 

Uue kava järgi teostab lähemat järel
valvet posti-telegraafi-telefoni asutuste 
järgi maakonnavalitsus oma side ja liiku
mise osakonna juhataja kaudu, kes ka üht
lasi teedeministeeriumi esitaja koha peal 
oleks. 

Ei ole suudetud mõttekehvusega vist 
enam kaugemale absurdsuseni minna: 
mõtelge ise, maakonnavalitsuse ametnik 
on teedeministeeriumi esitaja maakonna
valitsuse juures, s. o. iseenese revident. • 



S i d e Nr. 3. 

Nagu näha, on viimasel ajal asutud ju
ba nende kavatsuste ühe osa täitmisele: ui
melt postiasutuste likvideerimisele raudtee
äärsetes alevites ja postiagentuuride avami
sele raudteejaamades. Esimese katse ohvri
na langes kauaaegne Voldi aleviku postkon
tor, mis lähemal ajal sulutakse ja agentuu
rina raudteejaama üle viiakse. Kui publi
kum arvab, et sellega mingit kokkuhoidu 
riik saavutab, siis eksitakse. Voldi kontor 
töötab ülejäägiga ja ühe teenijaga, on hulk 
abonnente, millede üleviimine jaama suure 
summa kulusid nõuab, pealegi peab posti-
ametkond raudteevalitsusele ühe teenija 
palga maksma. Mis ära jääb, on ruumide 
üür. Kuid postiasjandus halveneb aga mit
mekordse 1-t, ja peaasi, postkontor sulutak
se alevikus, s. o. inimeste hulgas, ning ava
takse agentuur jaamas, kus elanikke vähe. 

Pärnu-Tallinna raudtee teenijate ühingu 
poolt Riigikogu rühmadele ja •ministeeriu
mitesse 18. jaan. s. a. saadetud kirja peale 
esitas Keskühingu juhatus 15. II. s. a. tee-
deministrile, teedeministeeriiumi eelarve ko
misjonile, kõigile Riigikogu rühmadele ja 
Pärnu-Tallinna raudtee teenijate ühingule 
järgmise seletuse: 

Meie raudteevalitsuste ühendamine, mis 
teadupärast, ette võtta kavatsetud amet
nikkude koosseisude kokkutõmbe sihil, on 
esile kutsunud kahe raudtee teenijaskonna 
vahel pikema vaieluse, mis kuni Riigiko
guni viidud. Kuna see vaielus iseenesest 
aga ka kujukat materjali pakub meie rah-
vaesitusele — Riigikogule, eriti tema eel
arve komisjonile, siis leiab Raudteelaste 
Keskühingu juhatus asja igakülgseks val
gustamiseks tarviliseks ses suhtes veel 
kord sõna võtta. 

Mäletavast!, saatsid Pärnu k. r. raudtee 
valitsuse ametnikud möödunud aasta sü
gisel Riigkogule ja Vabariigi Valitsusele 
pikema märgukirja, paludes Vabariigi Va
litsust raudteevalitsuste ühendamisest loo
buda. Toovat see ühendamine kasu ase
mel ainult kahju ja selle tagajärjed ei pak
kuvat midagi reaalsemat. Ühtlasi sellega 
ei olevat ka kohte, kus vallandamisele kuu
luvad ametnikud teenistust leiaks. Kitsa-
roopaline raudtee, iseseisvana, oskavat ka 
oma majanduslikku asjaajamist paremini 
korraldada, kui siis, kui ta ühise valitse-

Sarnaste mõttetu katsete tegemine on 
ka postiametkonna teenijate hulgas rahul
olematust ja pahameelt tekitanud, mille 
tõttu teenijate Kutseühüsuse Keskjuhatus 
protestikirjaga postivalitsuse ülema ees 
esines, tähendades, et neid katseid ka 
nõukogude Venes tehti, kuid tagajärjed 
olid kurvad. 

Täiesti otstarbetu oleks meil neid katseid 
korrata. 

. Posti valitsusel tuleks kindlaid samme 
astuda oma teenijate vastu, kes ametkonda 
lõhuvad, ning selle juures nii riigi kui rah
va huvisid ignoreerivad. Sarnased isikud 
ei peaks leidma kohta Eesti vabariigi tee
nistuses. 

Pokser. 

mise alla viidaks. Kirjas toodi ette ka 
mõned statistilised näited, mis kogu ula
tuses ainult Pärnu-Tallinna raudtee valit
suse edasijäämise kasudest kõnelesid, kus
juures vastupidistest andmetest lihtsalt 
vaigiti või neid moonutatult ette toodi. 

Et raudteevalitsuste ühendamise kava 
juba poolehoiu oli leidnud ka Riigikogu 
ringkondades ja kõik riigiteenjate organi
satsioonid — nende seas ka Raudteelaste 
Keskühing — meie asutuste asjaajamise 
lihtsustamise otstarbel igasuguste päral-

leelasutuste likvideerimist oli nõutanud, 
siis ei võinud Raudteelaste Keskühing sar
nast pärnulaste vastupidist nõudmist kahe 
paralleelasutuse edasipidamises mitte õi
geks pidada, ning esitas oma kirjaga nr. 
21 — 16. dets. m. a. sellekohase vastu
lause. Selles vastulauses olid esile toodud 
statistilised andmed, mis Pärnu raudtee 
ametnikkude eeltähendatud kirjas toodud 
väited täitsa ümber lükkasid. Pärnu raud
teevalitsuse tegelasi, mõistagi, see Kesk
ühingu vastulause ei rahuldanud ja juba 
18. II. oli nende poolt teine kiri teele saa
detud. Jälle andmed ja arvud — ikka sel
les sihis, et ainult Pärnu raudteel olla ees
kujulik majapidamine jne. Keskühingu 
poolt esitatud andmed ei olevat õiged, ko
guni — pettus. Keskühingul puududa alg-
mõiste füüsikast tööjõu alal, olla siis an-
deksantav, et nad sarnaseid lapselikke" 
näiteid toonud jne. Ühesõnaga — kogu 

Veel raudteevalitsuste ühendamisest. 
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see kiri sisaldas teravusi, mis tema auto
ritele palju au ei paku. Samal ajal esine
vad aga kirja autorid tõesti mitmete lap
sikute ettepanekutega, milledest muuseas 
wõiks nimetada tonnkilomeetrite võrdlust 
ametnikkude töödega, mille juures eesku
juks võetud vedu voorimehega, ehk nagu 
kujundab nende ettepanek: riik ehitagu 500 
kilomeetrit uut raudteed, (!) siis olla kõik 
ametnikud teenistuskohtadega kindlusta
tud. 

Ühe või teise väite ümberlükkamise si
his vaielda Pärnu raudtee ühinguga Raud
teelaste Keskühingu juhatus käesoleva kir
jaga ei taha. Arvab, et teedeministeeriu
mil on seks tarvilist materjali küllalt, mis 
üht ehk teist ettetoodud andmestikku võr
relda jõuab. Raudteelaste Keskühing ta
hab rõhutada ainult seda, mida ta enne 
on toonitanud, et paralleelasutuse likvi
deerimine on tarviline, nii ei või siis ükski 
ühing, ükski börsikomitee, ega raudteeva
litsus, või rida selle teenijaid seesugusele 
ettevõttele vastu töötada, mis riigile tulu
toov. 

Mis puutub ühise raudteevalitsuse tu
levastesse juhtidesse, siis ei ole Kesk
ühing selleks mingisuguseid samme astu
nud, et siin ühe või 'teise raudteevalitsuse 
tegelasi eesõigustada, või neid ühendatud 

Välismaade raudteedega ühendusse as
tumise arendamisega, mille sihiks reisijate 
bagaashi ja kaupade vedude alal. igasugus
te kergenduste, soodustuste ja lihtsusta-
miste saavutamine, on raudteevalitsus läi
nud aasta kestel suurt edu saavutanud, mis 
veelgi suurem oleks olnud, kui mitte majan
duslikud kitsikused seda halvanud poleks. 

Saavutatud edust annab juba tõendust 
asjaolu, et läinud aasta jooksul raudteeva
litsus osavõtma oli kutsutud 14 raudtee-
asjandusi puutuvatest konverentsidest. 11. 
konverentsile said esitajad läkitatud, kuna 
•kahele, Florentsias 28. IV.—8. V. ärapee
tud järjekorralisele rahvusvahelisele raud
teede otseühendustest kaupade ja reisijate 
veo alal üleskerkinud küsimuste lahenda-
urise konverentsile ja Neapolis 11.—15. 
XI ärapeetud järjekorralisele igaaastasele 
sõiduplaanide kokkukõlastamise konve-

raudteevalitsuse kandidaatideks soovida, 
kuna ta arvab, et see teedeministeeriumi 
ülesanne on. Et üksikud tegelased meie 
laiaroopalise raudtee valitsuses kõik vast 
omail k ohtel ei ole, seda pole Kesk ii hing ei
tanud; pole ka tõendada püüdnud, et lugu 
tõeliselt niisugune ei oleks. Samuti ei saa 
Keskühingu juhatus pooldada Pärnu raud-
teeteenijate ühingu arvamisi, et targemad 
ja oskajad jõud just Pärnu raudteevalit
suses oleksid. On vaja ainult mäletada 
möödunud aastal raudteelaste kongressi 
tegelaste «kõnesid, kus väljendati, et kitsa
rööpalise! polla ei liikumise määrustikke, 
ei juhtnööre asjaajamise kohta, et kogu 
selle raudtee teenistus olevat ainult pime
das kobamine,. siis võib järeldada, et ka 
Pärnu teee valitsuses pole kvalifitseeritud 
juhte, keda nii kiita võiks, nagu seda püüd
nud Pärnu raudteeteenijate mingisugune 
ühing. 

Jäägu uue raudteevalitsuse juhtide ot
sustamine ministeeriumi hoolde, aga ärgu 
mingu neid soovitama üksikud teenijate 
rühmitused. 

* 

J ä r e l m ä r k u s : Vahepeal on Rii
gikogu Pärnu-Tallirma raudtee ühenda
mise tagasi lükanud ja sellega oleks siis ka 
see vaielus lõppenud. 

rent sile, esitajad läkitamata jäid, ja ühest, 
Moskvas 28. XI—6. Xli ärapeetud konve
rentsist, raudteevalitsuse esitajatena Läti 
raudteede esitajad osa võtsid neile antud 
volituste põhjal. 

Enamjagu konverentsidest raudteeva
litsuse osavõtul, nimelt arvu poolest 7, 
said just ärapeetud meile lähemate riikide, 
nagu Vene, Läti, Leedu, Saksa, raudteede 
valitsuste esitajatega tähendatud riikidega 
otseühenduste küsimuste lahendamiseks ja 
edasiarendamiseks, kuna ülejääva arvu 
konverentsidel. R. valitsuse esitajatel ju
ba üleeuroopalise tähtsusega raudtee as-
jandust puutuvatest küsimuste lahendarnis-
test ja otsustamistest osa võtta tuli. 

'lähendatud konverentside reaalsetest 
saavutustest oleks laiaulatuslise tähtsusega 
4.—21. IL, 24. a. Leningradi konverentsil 
väljatöötatud S. S. S. R. — Lesti — Läti 

Riigi raudteevalitsuse tegevus välisriikidega 
läbikäimise soodustamiseks. 
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raudteede otseühenduse kokkulepe, mis el
lu viidud läinud aasta 1. VI., mitmesuguste 
asjasse puutuvate määrustega ja 1.—29. 
VI.—24. a. Riia konverentsil väljatöötatud 
sania otseühenduse konventsioon, mis 
käesoleval aastal ratifitseeritakse ja mille 
reisijate- ja bagaashiveo ja kaupade veo 
määrused sarnased Berni üieeuroopa sama
delt; määrustele ja 28. IV.—2. V. —24. a. 
Riias ja 10.—15. IX. 24, Tallinna konve
rentsidel väljatöötatud Eesti-Läti-Leedu-
Saksa raudteede otseühenduse kokkulepe 
arvete õiendamise määruste täiendamine, 
lunamaksu ja frankatuuri ja kiirkaubaveo 
sisseseadmine. 

Eesti-Prantsuse-Inglise otseühenduse 
elluviimise alal on möödunud aasta kestel 
küll energilist samine astutud, kahel kon
verentsil, 25. ja 26. VIII. Brüsselis ja 25. 
XI. Pariisis, isegi välisministeeriumi esita
ja viibinud, kuid raudteevalitsusest ärarip-
pumatudel põhjustel pole need senini veel 

Kongressi esimene päev 25. märtsil 1925. a. 

1. i s t a n g. 

Kongressil on esitatud järgmised kutseorgani
satsioonid : 

1) Wedurijuhtide kutseühing; 
2) Rongi teeni jäte kutseühing; 
•°>) Pärnu-Tallinna raudtee tee- ja ehitus

osakonna küüteeni jäte ja alaliste päevatööliste 
kutseühing; 

4) Eesti raudteede teemeistrite ja hoonete 
ülevaatajate ametiühisus; 

5) Liikumisosakonna jaamaametnikkude kut
seühing; 

6) Liikumisosakonna jaamateenijate kutse
ühing; 

7) E. r. kontoriametnikkude kutseühing; 
8) Raudteewalitsuste, nende osakondade ja 

jaoskondade ametnikkude kutseühing, ja 

9) Raudtee elektritehnika alal teenijate kut
seühing. 

Nende kutseühingute liikmete arwu (1558) 
järel oleks kongressil saadikuid 63 (jagajaks on 
igas ühingus wõetud 25). Peale selle kutse
ühingu juhatus — 8-liikmelises koosseisus, kes 
põhikirja § 18 järele kongressil hääleõigusline. 
Kokku 71 hääleõiguslist kongressist osavõtjat. 

Seega on kongress keskühingu § 17 põhjal 
otsusevõimuline. 

soovitavaid tagajärgi annud ja küsimust 
tuleb, võib olla, veel mitme konverentsi 
kaudu lahendada. 

Möödunud aasta kestel on ka väljatöö
tatud 10.—15. IX. Tallinnas ja 22.-24. XI. 
Berliinis ärapeetud konverentsidel lepingu 
kava Eesti, Läti, Leedu ja Saksa Königs
bergi (Pr.) raudteede valitsuste ja rahvus
vahelise magamisvagunite seltsi vahel väi-
kekauba saadetuste veo kohta, Magamis
vagunite seltsi korraldusel, mis maksma 
hakkab käesoleval aastal. 

Peale loetletude on veel leping Rootsi 
reisibürooga sõlmitud Eesti kupong-piletite 
müügi kohta. 

Kõike kokku võttes peab tähendama, et 
vaatamata äärmiselt piiratud koosseisu 
peale, on suudetud paljugi ära teha välisrii
kidega läbikäimise hõlbustamises ning 
tehtud töö tagajärgedega täiesti rahul 
võib olla. 

I. KONGRESSI AVAMINE. 

Kongressi esimese koosoleku avab keskühingu 
esimees hr. A. Pirn kell 10. Protokolleerib kesk
ühingu sekretär A. Michelson. 

Koosoleku avaja esineb tervituskõnega, soo
vides kongressile edu ja avaldades lootust, et 
tänavune kongressi tööde tagajärg viljarikkam 
oleks, kui eelmisel aastal. 

Teedeministeeriumi esitajana tervitab kong
ressi saadikuid peainspektor hr. Sulg, soovides 
kongressile tagajärjerikas töökäiku hr. teede
ministri ja teedeministeeriumi nimel, ning rõhu
tades mõnede kongressi päevakorda võetud punk
tide eritäh tsüst. 

Töö- ja hoolekandeministri ja ministeeriumi 
nimel esineb tervituskõnega hr. Sonin, avalda
des täielist rahulolemist raudteelaste püsima-

jääva organiseerimistöö üle, mida töö- ja hoole-
kandeministeerium jälgib erilise heameelega, ja . 
mis kindlustab Eesti kutseorganisatsioonide pa
remat tulevikku, arvesse võttes pealegi veel as
jaolu, et alles hilisematel aegadel nii mitmedki 
kutseorganisatsioonid, nende kõrvalekaldumiste 
tõttu oma otsekohestest ülesannetest, sulutud on. 

Raudteevalitsuse nimel tervitab kongressi 
raudteeülema äraoleku puhul, kes riigi eelarve
komisjoni kutsutud, hr. Ligema. 

II Üleriikline raudteelaste kongress 
Tallinnas, 25.—27. märtsini 1925. a. 
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Sotsiaaldemokraatliku tööliste partei ja Rii
gikogu sots.-dem. rühma nimel tervitab kong
ressi Riigikogu liige hr. L. Johanson, toonitades 
kutseorganisatsioonide määratumat tähtsust töö
liste liikumises, samuti ka töölistesse puutuvas 
seaduseandluses. ütleb muuseas järgmist: „Jäl-
gides parlamentlikkude riikide seadusandlust, 
võib tähele panna, et rahvaesitajad sanktsionee
rivad suuremal hulgal vaid neid seadusi, mis elu 
juba ise maksma pannud ja mida kutseorgani
satsioonid üles võtnud." 

Rahvusvabameelse partei ja selle Riigikogu 
rühma nimel kõneleb Riigikogu liige hr. Tamm, 
soovides kongressile „ j õudu tööle." 

Riigi- ja omavalitsuseteenijate keskliidu ning 
posti-telegraafi-telefoni teenijate kutseorgani
satsioonide nimel kõneleb hr. Laak, soovitades 
raudteelastele siduda kõvemaid sidemeid riigi- ja 
omavalitsuseteenijate keskliiduga, sest et ühine 
keskkoht kokkukõlasaks tööd, mille, . eesmärk 
ja tulemused ühised. 

Ajalehe „Postimehe" nimel tervitab kongressi 
hr. Eichenbaum. 

Pikema tervituskõnega esineb raudteevalit-
suste ja nende osakondade ning jaoskondade 
ametnikkude nimel hr. Melencuk, pöördes koos
olijate poole sooviga ühemeelseks, rahulikuks 
tööks. Tähendab muuseas, et meie ülesanne ja 
eesmärk ei ole mitte üksnes tähiste püstitamine, 
vaid tuleb omal kindlasti käed külge panna tööle, 
mis meid senisest vaeselapse osast vabastaks. 
Kongress peab peegeldama meie soove ja ühtlasi 
ühendama meiega mitmekesiseid üksikuid taht
misi — silmapaistvaks vajaduseks, sest ainult 
siis on loota nende täideminekut ja rahuldamist. 
Palub arvestada aga ka üldise riigi võimega, mis 
meil, suuremal hulgal, teada, — sest mõnigi kord 
on mõõdukus suurim saavutus. Usub, et kong
ress oma ühemeelsusega töö kergeks teeb, mille 
tagajärjel siis ka loodetav viljarikkus ei jää tu
lemata. 

Vedurijuhtide kutseühingu nimel tervitab 
kongressi saadikuid hr. Niklas. 

Rahvusvahelise raudteelaste-esperantistide 
ühingu (Internacia Asocio de la Esperantistaj 
Fervojistoj) nimel, kui selle ühingu kohalik esi
taja, kõneleb hr. Pung, soovitades saadikutele 
„Esperantot" ja näidates selle võidukäiku mit
mel alal. 

Samuti tervitab hr. Pung kongressi rahvus
vahelise transporttööliste föderatsiooni nimel ja 
kannab ette järgmise kongressi nimel tulnud 
eestikeelse kirja: 

Amsterdamis, 19. märtsil 1925. 

Eesti Raudteelaste Kongressile, 

Tallinnas. 

AUSTATUD AMETIVENNAD! 

I. T. F.-i raudtee osakond, milles esitatud 30 
raudteelaste ühingut, mitte ainult Euroopa maa
delt, vaid ka Kanaadast, Argentiinast, Palestii-
nast, Inglis- ja Hollandi Indiast (üldine seltsi
liikmete arv üle 1 miljoni) tervitab sellega sü
damest Eesti raudteelaste kongressi ja soovib 
kõige paremat töö kordaminekut. 

Meie loodame, et kongressi põhjaks oleks Teie 
ühenduse kõvendamine, nõnda et temal oleks igal 
ajal võimalik raudteelaste huvide kaitseks üles 
astuda. 

Samal ajal loodame meie ka, et kongress vas
tu võtab meie ettepaneku ja tarvilikuks peab 
omandada selle koha, mis seni veel I. T. F-is — 
kus kõik raudteelaste ühingud rahvusvaheliselt 
organiseeritud — Eesti raudteelaste jaoks vaba 
seisab. 

Ainult Eesti ja mõned teised maad, nagu: 
Läti, Soome, Portugal ja Türgimaa on Euroo
pas ainsad, mis veel pole liitunud I. T. F-iga. 
Nimetatud maadest on Soome meile teatanud, et 
küsimus I. T. F-iga ühinemise asjus lähemal 
koosolekul selgitusele tuleb. Ka Portugaaliga 
oleme meie selles asjus kirjavahetuses, ühinemi
ne Venemaaga on ainult aja küsimus ja on ära
rippuv mõlemate olemasolevate rahvusvaheliste 
ameti ühisuste kokkuleppimisest. 

Meie eesmärk on: ühendada maailma raudtee-
lasi ühte Internatsionaali, arendada omavahelist 
vastastikust toetamist ja püüda parandada ühi
selt raudteelaste seisukorda. Samal ajal püüa
me meie ringkirjade abil, nagu soovitanud meile 
meie informatsiooni- ja dokumendi osakonnad, 
anda tarvilisi seletusi ühingutele, kes võitlevad 
oma huvide ja töötingimiste heaks, et seega nen
de tööd kergendada. 

Silmaspidades, et ka raudtee omanikud või 
ettevõtjad (nende seas, teadupärast, ka Eest i) , 
rahvusvaheliselt on organiseeritud, kusjuures 
neil järjekindlaks sihiks on igasuguste seaduste 
ja korralduste väljatöötamine ning uuendamine, 
mis raudteede olukorra arenemist aitavad teos
tada, on tähtis, et samal ajal ka kõik raudtee-
laskond ennast organiseeriks üldisse rahvusva
helisse peresse. 

Sel põhjusel loodame, austatud ametivennad, 
et ka Eesti raudteelased teiste maade kaasvõit
lejatega koostöötamise vajadust silmitseks ja töö 
täiendamiseks üheskoos sellest osa võtaks. 

Meie kirjadest ja ringkirjadest, mis meie 
Teie ühingule ja austatud koleega hr. Pung'ile 
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(Eesti Esperantistide-raudteelaste seltsi) oleme 
saatnud, on näha, missugust tööd ja ülesandeid 
püüab I. T. F. täita. 

Erilist tähelepanu juhiksime muuseas ha 
Rahvusvahelise Raudteelaste kongressi peale, mis 
peetakse 30. juunist kuni 2. juulini s. a. Bellin-
zonas. Lisame siia juure ka ek sein pia äri selle 
kongressi päevakorrast. Oleks soovitav, et ka 
Eesti raudteelased sellest kongressist osa võtaks. 

Elagu Eesti raudteelaste ühingud! Elagu 
rahvusvaheline raudteelaste kaastöötamine! 

Kõige paremaid soove ja tervitusi! 
(allkirjad.) 

II. KONGRESSI JUHATUSE VALIMINE. 

Tervituskõnede lõppemisel teatab keskühingu 
esimees hr. Pirn, et järgmise päevakorra punkti 
järele on kongressi juhatuse valimine. Juhatusse 
on ette nähtud juhataja, selle kaks abi; sekretär 
ja selle kolm abi. Palub selleks kandidaate ni
metada ja rühmade omavaheliseks läbirääkimi
seks määrata vaheaega. 

Tehakse 5-minutiline vaheaeg. 

Koosolek avatakse uuesti kell 11,10 min. 
Keskühingu esimees hr. Pirn teatab, et kongressi 
juhataja kandidaatideks on nimetatud hr. hr. 
Niklas, Tats, Johanson ja Melencuk. 

Hääletamise korra kohta läbi rääkides, võe
takse seisukoht, et rohkem hääli saanud kandi
daat loetakse kongressi juhatajaks, järgmised, 
häälte enamusega järjekorras, I. ja II. abideks. 

Hääletamise tagajärjed olid järgmised: Me
lencuk sai poolt 50, Niklas 44, Tats 37, ja Jo
hanson 19 häält. 

Seega on kongressi juhatajaks valitud hr. 
Melencuk, juhataja I. abiks hr. Niklas ja II. 
abiks hr. Tats. 

Sekretäride kandidaatideks nimetatakse hr. 
hr. Michelson, Sõnno, Palm ja Tustit. Rohkem 
kandidaate ei nimetata. 

Hääletatakse sama korra järele, nagu juha-
tajaidki. 

Hääletamise tagajärjed olid: Michelson sai 
poolt 57, Sõnno 43, Palm 35 ja Tustit 30 häält. 

Seega on kongressi sekretäriks valitud hr. 
Michelson, tema I. abiks hr. Sõnno, II. abiks hr. 
Palm ja III. abiks hr. Tustit. 

Keskühingu esimees hr. Pirn palub uut ju
hatust asuda juhatuse laua juure, milleks vahe
aeg määratakse. 

III. MANDAATKOMISJONI VALIMINE. 
Uue juhatuse poolt avatakse koosolek kell 12. 
Juhatab hr. Melencuk, sekretäri lauas: vali

tud sekretariaat täies koosseisus. 
Juhataja hr. Melencuk tänab saadikuid kong

ressi juhatuse nimel ülesnäidatud usalduse eest. 

Paneb ette nimetada kandidaate mandaatko-
misjoni valimiseks. 

Kandidaatideks nimetatakse hr. hr. Liiv, Me-
tusala, Eksta, Grigordoi, Liivak, Hendriks ja prl. 
Dobrask. 

Hääletusel on nende poolt kõik saadikud ilma 
erandita. Valimised sünnivad lahtiselt. 

Seega on mandaatkomisjoni valitud hr. hr. 
Liiv, Metusala, Eksta, Grigordoi, Liivak, Hend
riks ja prl. Dobrask. (Mandaatkomisjoni aruan
ne VII. päevakorra punkti juures). 

IV. KONGRESSI KODUKORRA KINNI
TAMINE. 

Tenakse ettepanek kodukord ilma läbi lugema-
ta arutusele võtta, kuna see igale saadikule enne 
kongressi kätte saadetud ja sellega tuttavad ol
lakse; . ettepanek võetakse vastu ühel häälel. 

Kl. hr. Prüggi teeb ettepaneku, täiendada ko
dukorra § 23 sellega, et lihthääletus sünniks 
kongressi liikmekaartide ülestõstmise abil. 

Tehakse ettepanek, et see hr. Prüggi ettepa
nek esineks sooviavaldusena. 

Ettepanek ühes täiendusega võetakse vastu. 
Hääletusel kinnitatakse kodukord ühel häälel. 

V. KONGRESSI PÄEVAKORRA KINNI
TAMINE. 

Tehakse ettepanekud: täiendada päevakorda 
punktiga 5-a. — redaktsioonkomisjoni valimine; 
punkt 14: täiendada tähe e-ga lastekodu asuta
mise küsimus; punkt 15: täiendada tähe e-ga — 
distsiplinaar-kohtute asutamise küsimus, punkt 
17: — keskühingu kodukorra täiendamine — 
välja jätta ja selle.asemele võtta — raamatukogu 
küsimus. 

Hääletamisel kinnitatakse päevakord ülemal-
nimetatud muudatuste ja täiendustega, misläbi 
päevakord lõpulikult kujunes järgmiseks: 

1. Kongressi avamine ja tervituskõned. 
2. Kongressi juhatuse valimine. 
3. Mandaatkomisjoni valimine. 
4. Kongressi kodukorra kinnitamine. 
5. Kongressi päevakorra kinnitamine. 
ü. Aaruanded: a) organisatsioonidelt, b) 

Keskühingu juhatuselt jne., d) Keskühingu kas
sa aruanne, e) Keskühingu poolt väljaantava 
ajakirja „Side" aruanne. 

7. Keskühingu liikme-, ja sisseastemaksu 
kindlaks määramine. 

8. 1925. a. eelarved: a) keskühingu juhatu
selt, b) ajakirjalt „Side". 

8. Keskühingu deklaratsioon 1924. aasta 
kongressi otsuste täitmisest: a) juhatuse seletu
sed ühe ehk teise otsuse täitmisest, ehk tagasi
lükkamisest vastava administratsiooni poolt; b) 
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seisukohavõtmine nende täitmiseks käesoleval 
aastal, eraldi iga üksiku punkti kohta., 

10. Palgaküsimus: a) palgaredeli jaotusest 
üldiselt; b) tehniliste jõudude palgad; d) seisu
koha võtmine tedeeministeeriumi poolt kavatse
tud palga astmete jaotuse üle; e) protsentaalse 
elukalliduse lisa mahaarved liinil; f) lisatasu öö-
ja pühapäevade töötundide ette; g) käsukirja nr. 
213 põhjal kavatsetud preemia maks, ergutusra-
had; li) kilomeetrirahad; i) vaheraha kõrgema-
astmeliste teenijate asetäitmise puhul; k) palga
lisa teenistusvanaduse järele jne. 

11. Riietevarustus: a) vormiriided; b) töö-
riided; d) taline varustus; e) jalanõud jne." 

12. Tööpäev ja koosseisud: a) rongi- ja ve-
duriteenijate üleliigsed töötunnid; b) tööpäeva 
pikkus vaimlise töö juures; e) ületunnitööd; f) 
koosseisude vähendamine ja sellega ühenduses 
juuretulev lisatöö. 

13. Korteriküsimus: a) korteri jaotus; b) 
raudtee korterite hinnad; d) kütte ja valgustus 
j . n. e. 

14. Tervishoid ja puhkeajad: a) Haapsalu 
sanatooriumi laiendamise soovidest; b) infor
matsioon Kaarepere mõisa kohta; d) suvepuhke-
aegade pikkusest ja sanitaarküsimus üldiselt; e) 
lastekodu asutamise küsimus. 

15. Riigiteenijate õigusline kord: a) riigi-
teenistuseseadus; b) riigiametniku ja vabapalga-
lise nimetus; d) pensioniseadus; e) distsiplinaar
kohtu asutamise küsimus. 

16. Organiseerimise küsimus: a) organisee
rimise tähtsusest; b) liitumine riigi- ja omava
litsuse teenijate keskliitu; d) läbikäimise levi
tamine välismaade raudteelaste organisatsiooni
dega, e) ühinemise küsimus Rahvusvahelise 
Transporttööliste Föderatsiooniga jne. 

17. Raamatukogu küsimus. 
18. Keskühingu põhikirja osalise muutmise 

küsimus. 
19. Järgmisele kongressile valitavate saadi

kute arvu kindlaksmääramine. 
20. Revisjonikomisjoni liikmete valimine. 

21. Kongressil ülestõstetud küsimused. 

Peale päevakorra vastuvõtmist tehakse Kl. 
Pirni poolt erakorraline ettepanek, valida eri-
revisjonikomisjon keskühingu ja „Lide" aruan
nete ja eelarvete läbivaatamiseks, silmaspidades, 
et möödunud aasta kongressil valitud komisjon 
ühel või teisel põhjusel laiali läks, enne aruan
nete läbivaatamist. 

Ettepanek lükatakse tagasi kuni aruannete 
ettekandmiseni. 

V-a. REDAKTSIOONIKOMISJONI VALI
MINE. 

Redaktsioonikomisjoni kandidaatideks teata

takse kandidaadid hr. hr. Kangur, Kuulberg ja 
Prüggi. 

Hääletamisel on enamus nimetatud kandidaa
tide poolt; seega nad loetakse valituks. 

Tehakse ettepanek määrata tunniline vahe
aeg. Teiselt poolt tehakse ettepanek kindlaks 
määrata igapäevased tööajad. 

Võetakse häälteenamusega vastu ettepanek: 
Määrata kindlaks kongressi tööaeg järgmiselt: 
esimese istangu algus igapäev kell 9, lõpp 13, 
teise istangu algus 15, lõpp 19. 

Kuna kell juba 12,55, lõpetati koosolek. 

II. i s ta n g. 
Koosolek algab kell 15. 
Juhatab hr. Melencuk. 
Sekretäri lauas — sekretariaat täies koos

seisus. 
Saadikuid koos 58, peale selle keskühingu ju

hatus oma 8-liikmelises koosseisus. 
Ilmunud oli raudteevalitsuse liikmed: Riigi 

laiaroopalise raudtee ülem hr. Reinok, liikumise 
osakonna ülem hr. Reimann, arveosakonna ülem 
hr. Mänd. 

VI. ARUANDED. 
a) Kutseorganisatsioonide aruannete asjus 

sõna ei võetud. 
b) Keskühingu juhatuse tegevuse aruandega 

tutvustab lühidalt kongressi Keskühingu juha
tuse esimees hr. Pirn. 

Peale seda tehakse ettepanek, päevakorra 
punkt 6. tähendatud aruanded kõik ennem ära 
kuulata ja siis need sisuliselt arutusele võtta. 
Ettepanek võetakse vastu. 

d) Keskühingu kassa aruande kannab ette 
laekahoidja hr. Valk. — Kassa sissetulekud on 
Mk. 91.106.—, väljaminekud Mk. 90.786. — Sal
do Mk. 320.— Varanduste seis, aktiva: Kassa 
Mk. 320.—, jooksvad arved 13.000.—, avansid 8 
tuhat, näitelava väärtus 22.397.—, inventaar 
1000.—, raudtee tarvitajateühisuse osamaks 
250.—, kokku Mk. 44.967.—; passiva: kapital 
Mk. 44.967.— ; 

e) ajakirja „Side" aruande asjus sõna võt
tes, teatab Keskühingu asjaajaja hr. Eksta, 
et „Side" 1924. aasta aruannet pole jõutud 
lõpulikul kujul kokku seada, sest paljud möö
dunud aasta summad on alles käesoleval aasta 
sisse kasseeritud. Olemasolevate andmete järgi, 
mis ta ette loeb, oletab ta siiski „Side" puudu
jääki umbes Mk. 24.000.— suuruses. 

Kongressi juhataja küsimuse peale, kas re
visjonikomisjon on ettetoodud aruande kohta sei
sukoha võtnud, vastab eitavalt; samuti pole ka 
revisjonikomisjoni liikmetest kedagi kohal. 

•Kl. hr. Johansoni küsimuse peale, kas vastab 
tõele, et keskühingu laekahoidja on ühingu kas
sa üle annud keskühingu sekretärile, ja kelle. 
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volitusel see on sündinud, vastab keskühingu sek
retär hr. Michelson, et temale, kui keskühingu 
sekretärile, kassat ei ole üle antud. 

Läbirääkimistel selgub, et kassahoidja haigu
se puhul on kassaraamat revisjonikomisjonile 
esitamise otstarbel, keskühingu asjaajajale üle 
antud. Kassa aga mitte. 

Tehakse ja võetakse vastu järgmised ettepa
nekud: ,,1) läbirääkimised keskühingu ja ,,Side" 
aruannete asjus lõpetada, sest ettekantud aru
andeid ära kuulates ei jõua kongress selgusele 
ei keskühingu, ega ,,Side" asjaajamise kohta. 2) 
Aruannete läbivaatamiseks valida kongressi poolt 
5-liikmeline komisjon, kes aruande läbi revidee-

• 13. märtsil s. a. saadeti Riigi ja Omavalit
suse Teenijate Keskliidu poolt Vabariigi Valit
susele, ärakirjadega kõigile ministritele, riigi-
kontrolöorile, Riigikogu juhatusele ja Riigikogu 
rühmadele järgmisesisuline märgukiri: 

Riigiteenijatele maksetav palk peab kaht üles
annet täitma, ja nimelt: esiteks põhiseaduse § 
25 ettenähtud „inimese väärilise ülespidamise 
kindlustama" ja teiseks ametiülesannete lehast 
tasu võimaldama teenistusliste ülesannete 
täitmisel nõuetava respektiga esinemiseks ning 
ametinõuetele vastavaks teadmistega ettevalmis
tamiseks ja oma tööala edu jälgimiseks. 

Palga esimest osa nimetame meie käesolevas 
märgukirjas elatisminimumiks ja teist osa töö
tasuks. 

On vastuvaidlemata tõde, loogiline ning põhi
seadusega nõuetav, et kõik need riigiteenijad, 
kes terve oma tööjõuga, s. o. Vabariigi Valit
suse poolt ehk vastavates seadustes riigiasutuste 
jaoks kindlaksmääratud tööaja jooksul igapäev 
riigiasutustes regulaarselt töötavad, esiteks tin
gimata palgana elatisminimumi peavad saama ja 
siis juba teises järjekorras ametiülesannete ko
hase töötasu. 

Elatisminimumi võimaldamine on nii riik
likust kui ka ühiskondlikust seisukohast häda-
tarviline, lausa truiism, ja meil on alati piinlik 
olnud seda tõdede algtõde Vabariigi Valitsusele 
oma märgukirjades veel põhjendada, 

Inimesed, kes oma töö eest ei saa elafomini-
mumi, ei saa maksva korraga rahul olla ja ai
nult isamaaarmastus hoiab neid soovimata eks
tsesside ettevõtmisest tagasi. Alatoitluse taga
järjel levinevad haigused kohutavalt, ametiasu
tuste arstiabi krediidid suurenevad aasta-aastalt 

riks ja kongressile oma seisukoha esitaks. 3) 
Komisjoni töö tagajärgede avaldamiseni läheb 
kongress päevakorras edasi, praegusel kujul esi
tatud aruandeid lahtiseks jättes." 

Eeltoodud ettepaneku põhjal valitakse ühel 
häälel „Side" komisjoni hr. hr. Sallun, Kuulberg, 
Kangur, Prüggi ja Rukki. (Komisjoni aruanne 
esitatakse kongressi kolmandal päeval.) 

VII. KESKÜHINGU LIIKME- JA SISSEAS-
TEMAKSU KINDLAKSMÄÄRAMINE. 

Enne läbirääkimiste algamist käesoleva päe
vakorra punkti asjus esineb erakorralise aruan
dega man daatkomi s jon. (Järgneb.) 

ja inimesed ruineeruvad' vara ning langevad 
ühiskonnale raskuseks juure. 

Vabariigi Valitsus vaatab (ja ka eucised 
valitsused vaatasid) riigiteenijate pakade regu
leerimise tarviduse peale sootumaks teisiti, kui 
riigiteenijad ise seda õigeks peavad ja kuidas 
Riigi ja Omavalitsuse Teenijate Keskliit seda 
on palunud. 

Nimelt on meie arvates hädatarviline kolge 
pealt kõigi eelpoolnimetatud riigiteenijate pal
gad elatisminimumini tõsta ja alles siis, kui see 

•juba tehtud on, töötasu ülesannete ja ameti
kohuste seisukohast reguleeri U, mida, o gu s;;s 
tähendatud, riigiteenijad samu ci õigeks peavari 
ja mida Keskliit samuti oma märgukirjades tar
viliseks on tuniiitanud, ja ei ole, ajakirjanduses 
ekslikult ettetoodud protesti ühegi riigiteenijate 
rühma, siin seas ka kaitseväelased arvatud, pal
kade kergendamise vastu Vabariigi Valitsusele 
esitanud. Just vastupidiselt, peab Keskliit ühes 
temale alluvate organisatsioonidega ka töötasu 
õiglase normeerimise tarviliseks ning toetab ka 
oma poolt raskemate ülesannete täitmisele suu
remaga palga maksmist, kui seda aga ainult 
meie riigi majanduslik jõud võimaldab. Kuid 
siin ei pea mitte sellejuures seda ära unustama, 
et siis kui riigi majanduslik jõud ei võimalda 
otsekohestele riigitöö tegijatele elatismiinimumi 
garanteerida, kõrgemate ametnikkude töötasu 
suurendamine ülekohtune on. Mis tundega peab 
4500-margaline riigi teeni ja omi ametiasju , nii' 
paragrahvide labürindist kiirelt ja seadusepära
selt läbi veeretama, et temale kõrgemapalgaline 
kuskilt külge ei saaks hakata? 

Nimelt näitab praeguse valitsuse tegevus 
kohtunikkude palga kõrgendamise ning ohvitse
ride korteriraha suurendamisega, et tema töö-

Riigi- ja Omavalitsuse Teenijate Keskliidu märgukiri 
Vabariigi Valitsusele. 
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tasu hindamist olatisminimumini võimaldamisele 
kõigile riigiteeni j atele eelistab ja seda koguni 
korralikuma ametikohuste täitmise ning riigi-
truuduse vajadusega motiveerib, kuid kas siis 
1)0 nr ots. riigi teenijatelt ei nõuta korralikku 
ametikohuste täitmist ning riigitruudust ja kas 
ei sunni elu seeshoidmise instinkt ka vähemaid 
riigiteenijaid korruptsioonile? Korruptsioon aga 
on kahtlemata ebamääraselt madala palga taga
järg, mida väljamaa näited eriti kujukalt tões
tavad ja mida Eesti riigiteenijate seas eriliselt 
kõrge individualiteedi tõttu võrdlemisi vähe ette 
tuleb. 

Majanduslist raskust ci peaks riigi ja oma-
valitsuseteenijate keskliidu arvates rõhuv ena
mus riigiteenijaid üksi omal turjal kandma, vaid 
see peaks ühesuguselt kõigi riigi kodanikkude ja 
samuti ka suurema palgaliste ning suurema vas-
tusliste riigiametnikkude poolt tunnistatama. Ei 
tohi meie arvates mõnelt üksikult ametnikult rii
gitruudust ja korralikku ülesannete täitmist ai
nult ajakohase palgasaamise eeldusel nõuda ja 
suuremat hulka teenijaid näljaga heitlema jätta. 
Sarnase talitusviisi juures kerkib tahtmatult kü
simus üles: mis on suurem, kas moraal või hõ-
beseokel? 

Tänavu aastal väikest kavatsetavat abiand
mist, miileks endise valitsuse poolt 180 miljoni 
marka reserveeriti ja mis praeguse vabariigi va
litsuse juures 70 miljoni marga peale vähenes, 
ei loe riigi ja omavalitsuseteenijate keskliit min
gisuguseks riigiteenijate tõsiseks olukorra pa
randamiseks, vaid vaatab selle peale, kui palia-
tiivi peale, mis nälgivate riigiteenijate olu-

Mk. 1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 

Leib ja jahuained 
Keeduvili 
Rasv ja või 
Liha 
Kalad 
Piim ja munad 
Muud ained: 

a) suhkur 
b) viljakohvi 
c) sool 
d) sibul 

Kokku: 

23.250 gm. 
27.600 « 

1050 „ 
6150 „ 
4050 „ 
6200 „ 

1350 „ 
300 ., 

1050 „ 
240 „ 

71.240 gm. 

korra selgitamise tarvidust peaks ainult lõdven
dama ja edasi lükkama. 

Olukord on sedavõrd tõsine, et asja lahenda
misele meie parema arusaamise järgi ilma vii
vituseta tuleb kohe asuda, ja meie palume vaba
riigi valitsust tungivalt järgmist teha: 

1. Kutsuda ellu iseäraline t a r i i f k o m i s-
j o n, kokkuseatud pariteetsel alusel valitsus
asutuste ja riigiteenijate keskliidu esitajatest 
tdö-hoolekandeministri eesistumisel. 

Selle iseäralise tariifkomisjoni ülesanne on 
elatisminimumi kindlaksmääramine ja selle 
õiglase kokkuseadmise eest vastutuse kandmine 
riigi statistika keskbüroo poolt selleks kogutud 
andmete põhjal, aluseks võttes toidu ratsiooni, 
üldiste kulude ja reaal-töõpalga indeksis!. 

2. Seadusandlisel teel maksma panna auto
maatne palkade reguleerimise printsiip ja nimelt: 

a) kui elukallidus (elumaksus) kõigub kuni 
10 pr ots. — palgad ei muutu; 

b) kui elukallidus kõigub 10—19 prots. — 
palgad suurenevad või vähenevad 10 prots.; 

c) kui elukallidus kõigub 20—29 prots. — 
palgad suurenevad või vähenevad 20 prot.; 

cl) kui elukallidus kõigub 30—39 prots. — 
palgad suurenevad või vähenevad 30 prots. jne. 

Selle juures tuleb palkade võrdlus elukallidu
sega 2 korda aastas ette võtta. 

Meie käes praegu kasutada olevate andmete 
järgi on elukallidus 1923. a. saadik, millal vii
mane palgakõrgendus oli ja millal praegused 
palgad maksma hakkasid, järgmiselt muutunud. 

Tallinna hinnad jaanuari kuudel 1923. a. — 
1925. a. ja hinnatõusu prots. 3-liikmelise pere
konna toidu ratsioon kvantumliselt ja hinnaliselt: 

1156,55.— 
476,80.— 
483,40.— 

1088,15.— , 
347,53.— 
319,70.— 

152,63.— 
63,88.— 
9.60.— 

29,50.— 

Need ettetoodud andmed kujutavad enesest 
ainult kolmeliikmelise perekonna toidunormi 
kvantumi ja hindu, kuid kõik muud tarvidused 
teevad välja vähemalt 100 prots. toidu ratsiooni 
hinnast ja tõusevad seda suuremaks, mida suu
remad on inimese kultuurilise arenemise vaja
dused. 

Järelikult oleks elatisminimum —« 1923. a. 

1628,75.— 
536,33.— 
676,38.— 

1434,08.— 
588,48.— 
893,30.— 

160,88.— 
73.00.— 
12,08.— 
44,25.— 

hinnatõus 
,, 
„ 
„ 
„ 
" 

,, 
,, 
" 

140,8 
112,5 
139,9 
131,8 
169,3 
123,0 

105,4 
114,3 
133,3 
150,0 

Mk. 4127,78. 5548,. hinnatõus 134,4 

jaanuarikuul olnud 3255,56 mrk. ja oli seda 
1925. a. jaanuarikuul — 11096,46 mrk. 3-liikme
lise perekonna kohta. Kui arvata 1923. a. jaa
nuarikuu hindu protsentuaalselt võrduvaks 100, 
siis on see protsent 1925. a. jaanuarikuul 134,4 
(käesoleva aasta veebruarikuu lõpul ja märtsi 
algul on aga elutarbete hinnad veelgi tõusnud). 

Praktiline ühe inimese elatisminimum, väi-
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jaspool oma perekonda elamisel oli käesoleva 
aasta jaanuarikuu eest Tallinnas 8500 mrk., mil
lest läks tema toitluse peale 44 prots., korter mak
sis 23 prots., riietus 23 prots. ja kõik muud väik
semad kulud kokku 10 prots. 

Siit selgub, et ühe inimese väljaspool oma pe
rekonda eksisteerimine võrdub umbes sama sum
male, mis mehe ja naise elamine, ilma lasteta 
olekul, perekondlise! kooselamisel maksma läheb. 

Loomuliku olukorra juures tuleb meil 3-liik-
melise perekonna elatisminimumi palgasumma 
minimaalseks aluseks võtta ja see oleks meil 
praegusel korral, ümmarguselt võetud, 11.000 
mrk. kuus. Vallaliste inimeste elatisminimumiga 
ei saa kui loomulikuga arvestada, pealegi on pal
ju perekondi üle 3 liikme, mispärast kolmeliik
melise perekonna elatisminimumi tõepoolest ka 
keskmine on. 
. Kui kõige alama astme riigiteeni j ale elatis-

minimum punkt 1 ja 2 näidatud korras garan
teeritud on, siis võib vabariigi valitsus töötasu 
suurendada vastutavatele ametitele ja riigi ja 
omavalitsuse teenijate keskliidul ei ole niisugu
sel korral valitsuse tegevuse vastu palkade regu
leerimise alal midagi ette heita. 

üksikasju siin ettetoodud elatisminimumi koh
ta on võimatu märgukirjas esitada, kuid meie 
oleme nõus täpseid andmeid ja teadusemeeste ar
vamisi ring põhjendusi punkt 1 nimetatud tariif-
komisjonis teatama hing oma esitaja kaudu kõi
giti valitsuse tööd elatisminimumi kindlaksmää
ramisel toetama. 

3. Palgaredel tuleb ühtlane kõigi riigikas
sast palka saavate kuuteenijate jaoks kokku sea
da ning kõik Rooma redeli ametid araabia numb
ritega algada ning üksikute redeli pulkade ja ka 
araabia palgaredeli lõpust kõik litterid ära,kao
tada, sest need erinumbrid ja ka vaheastmed on 
ainult selge pildi maskeerimiseks, aga mitte tõ
sise töö hindamise jaoks välja mõeldud. 

^ Peab riigil julgust olema näidata, kuidas te
ma oma teenijate tööd hindab ja kui suured va
hed tema üksikute ametite palkade vahel õigla
seks ja otstarbekohaseks peab. Peale kõigi muu 
võimaldab ühtlane palgaredel tõega õiget suhte
list vahekorda üksikute ametite palkade vahel 
teostada, kuna mitu palgaredelit ainult segadust 
tekitavad. 

4. Kõik ametid tulevad ametiülesannete ko
haselt hinnata ja sellele vastavalt ühtlase ja üle 
riigi ainult ühele palgaredelile vastavatele aste
tele paigutada, ja kui selle juures mõni teenijate 
rühm natuuras mingisugust tasu saab, siis tule
vad need natuuras antud objektid nende hinda
mise kohta üldises korras üle riigi maksma pan
dud hindamise mooduse järgi ära hinnata ning 
see summa rahapalgast Maha arvata. See as

jaolu on jällegi selguse saamiseks tarviline ja an
nab võimaluse kõrvalt inimesele riigi eelarve 
juure pandud riigiteenijate arvulise tabeli järgi 
üldist tasusummat välja kalkuleerida. Praeguse 
süsteemi juures on see aga täiesti võimata, ja 
isegi keskliit ei saa, kõige parema tahtmise juu
res, kontrolleerida — palju tema poolt ühel ehk 
teisel puhul palutud palgakõrgenduse summa üle
riikliselt välja teeb. Sest mis tähendab käesole
va aasta eelarve ettepaneku seletuskirja juure 
pandud koosseisu tabeli palgaaste 16-h, kus on 
1550 riigiteenijate jaoks näidatud kuupalk 500— 
3700 mrk.? Kas see ei ole ka meilgi täiesti ajast 
ja arust maha jäänud palkade juures ikkagi ai
nult silmamoonutus? Teenime ju meie ometi rii
giasutustes ja teame meie väga hästi, et isegi 
ajutised ruumide koristajad, kes selles tabelis 
üldse näidatudki ei ole, kõik peaaegu erandita 
sellest summast rohkem tasu saavad. Kui aga 
need teenijad sarnase tasuga 16 ehk ka kõrgema 
palgaastme peal oleks seisnud, siis oleks selge 
olnud, et need ikkagi kuus 4500 marka ehk roh
kem palka saavad, selle juures osa natuuras, 
mis kõigile täiesti arusaadav oleks. 

5. Senikauaks, kuni märgukirja punkt 1 ni
metatud komisjon punkt 2 nimetatud elatismini
mumi normi kontrolleerib ja kuni automaatne 
palkade reguleerimine elukalliduse järgi seadus
lisel teel maksma pannakse, palume meie tungi
valt meie 1924. a. 19. veebruari märgukirjas nr. 
20 ettetoodud palganorme araabia palgaredeli 
riigiteenijate jaoks 1925. a. 1. jaanuarist alates 
ajutiselt maksma panna. 

See palgaredel on järgmine: 

1. aste 20.000 m. 200 kr. (praeg. rõhk. 2000 m. 
2. aste 18.500 m. 185 kr. (praeg. rõhk. 3200 m.) 
3. aste 17.000 m. 170 kr. (praeg. rõhk. 3500 m.) 
4. aste 15.500 m. 155 kr. (praeg. rõhk. 3800 m.) 
5. aste 14.500 m. 145 kr. (praeg. rõhk. 4600 m.) 
6. aste 13.500 m. 135 kr. (praeg. rõhk. 4800 m.) 
7. aste 12.500 m. 125 kr. (praeg. rõhk. 4700 m.) 
8. aste 11.500 m. 115 kr. (praeg. rõhk. 4700 m.) 
9. aste 11.000 m. 110 kr. (praeg. rõhk. 4800 m.) 

10. aste 10.500 m. 105 kr. (praeg. rõhk. 4700 m.) 
11. aste 10.000 m. 100 kr. (praeg. rõhk. 4500 m.) 
12. aste 9500 m. 95 kr. (praeg. rõhk. 4300 m.) 
13. aste 9000 m. 90 kr. (praeg. rõhk. 4000 m.) 
14. aste 8500*m. 85 kr. (praeg. rõhk. 3700 m.) 
15. aste 8000 m. 80 kr. (praeg. rõhk. 3400 m.) 
16. aste 7500 m. 75 kr. (praeg. rõhk. 3000 m.) 

Selle palgaredeli peale tulevad ka kõik need 
riigiteenijad paigutada, ameti järgi vastavat 
palgaastet andes, kes seniajani eriseadustega 
normeeritud palka said ning saavad ja kelle 
praegused palgan onnid võimaldavad neid käes
olevale redelile paigutada. 
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Õiguse pärast peaksid riigi raske majandus
lise seisukorra juures ka kõik Rooma palgarede
li riigiteenijad eelpooltoodud Araabia redelile pai
gutatama, sest siis oleks ka otsekohestele tööte
gijatele ametnikkudele riigi majanduslised ras
kused arusaadavad ja ülemad oleksid huvitatud 
abinõude leidmisest riigi majanduslisest kitsiku
sest väljaviimiseks. Kuid meie ei nõua seda ka
tegooriliselt mitte, vaid lisame isegi Araabia 
palgaredeli 1 astmele 200 marka puhtpraktilisel 
põhimõttel juure, et seega kõiki ametnikke nende 
palkade läbiviimisest huvitada. 

Selle palgaredeli juures on aga see tingimus 
nõuetav, et 16-da palgaastme sabast praegused 6 
litterit ilmtingimata kõik saaksid 1G astme peale 
paigutatud, selle juures natuuras antava tasuga 
eelpoolkirjeldatud korras talitades. 

6. Kui aga kõigi jõupingutuste peale vaata
mata, ühes meie poolt käesoleva märgukirja 
lõpus soo\ itatud abinõude tarvitusele võtmisega, 
ikkagi riigi majandusime seisukord ei peaks või
maldama punkt 5. nimetatud palgaredelit maks
ma panna, siis tuleb ilmtingimata vabariigi va
litsusel katsuda niipalju riigiteenijaid, kõige ma
dalamast palga määrast alates, elatisminimumi-
le palga suhtes lähendada, kuipalju see aga iga
nes võimalik õn, selleks otstarbeks kas või riigi 
käesoleva aasta eelarvest produktiivseid kulusid 
maha kustutades, kui ebaproduktiivseid väljami
nekuid üles ei leita ehk nende väljajätmine soo
vitavat summat ei peaks võimaldama. 

Aastate jooksul alla elatisminimumi palka 
saajate riigiteenijate seisukord on katastroofili
seks muutunud ja hädaohu eemaldamiseks tule
vad erakorralised abinõud tarvitusele võtta. 

Summade leidmiseks eelarvet veel kord revi
deerida, sealt leidub raha kisendava häda rahul
damiseks. 

7. Perekonnaabiraha normi tuleb siin soovi
tatud ajutise palgaredeli juures suurendada ehk 
vähemalt nälgivatele lastele ajutist abiandmist 
korraldada. 

8. Elukalliduse raioonid ära jätta, sest kuigi 
teistes linnades ehk maal elu mõnes suhtes oda
vam on, on see mõnes teises asjas jällegi kallim 
ja linna kultuur meelitab ise inimesi ligi, mida 
see asjaolu tõendab, et viimasel ajal enam kui
dagi moodi vabatahtlikult provintsi minna taht
vaid ametnikke ei leidu. 

Sellel alal on sootumaks vastupidine nähtus 
Eesti riigi algaegadele ilmsiks tulnud, kus. pro
vintsist raske oli inimesi Tallinnasse üle tuua. 
Nüüd aga tahaksid peaaegu kõik ainult Tallin
nas ja Tartus elada. 

Lõpuks lubab Riigi j a Omavalitsuse teenijate 
Keskliit vabariigi valitsuse tähelepanu mõnin

gate asjaolude peale juhtida, kust summe võiks 
leida riigiteenijate olukorra parandamiseks. 

1. Kõigi riigiasutuste töökord revideerida, 
ja kuni viimase võimaluseni lihtsustada, selle 
juures ühes sihis töötavaid ametkondi ühendades. 

2. Asjata kirjavahetuse pidamine ära kao
tada ja kontrolli teostamine niisugustel aladel 
ära jätta, kus kontrolleerimme ise mitu korda 
kallimaks läheb, kui üldse maksimaalsed kuritar
vituse võimalused olla võivad. 

Siin olgu näiteks kõlbmatuks muutunud abi
nõude arvelt mahakirjutamise kord nimetatud. 
Misjaoks siin peäle sellekohase akti kokkusead
mist veel selle viimase kinnitamine mitmesuguste 
kõrgemate instantside poolt, kui siin lihtsalt abi
nõude vastupidamise kohta kestuse normid võiks 
üles seada ja peale seda luba võiks anda koha
pealsetel ülematel neid kuluks kanda. 

Samuti tehakse paljudes ametkondades ühe ja 
sama töö peale mitu keerulist aruannet, mis 
koormate viisi paberit ä ra neelab ja mis lõpuks 
töö kontrolleerimise ainult paberliseks teeb. 

.'3. Töölihtsustamise ja paralleelametkondade 
tihendamise tagajärjel avaneb võimalus koossei
su vähendada. 

4. Riigi poolt antavate ebaproduktiivsete 
toetusrahade andmine tuleb piirata. 

5. Koolipoliitikat tuleb kiirelt muuta ja üld
haridusliste keskkoolide asemele kutsekoolid moo
dustada, et rohkem haritud tööjõudu produtsee
rimise tööle juhtida. 

0. Riigi kasutamata maatagavarade pro
duktiivseks muutmine kiiresti teostada, seda maad 
takistamatalt kõigile soovijatele pärisomanduseks 
välja jagades. 

7. Narva kose veejõu kasutamiseks kontses
sioon väljamaalastele anda. See on energia ko
gu, mis kasutamise läbi ei vähene ja sellepärast 
on sellesse ettevõttesse tingimata väljamaa kapi-
taali juurdetõmbamine tarvilik. Mingisugusel 
imelikul kombel mõeldakse aga selle juures liiga 
kaua, ja isegi kavatsetakse selle, kasutamise läbi 
mitteväheneva, energia kogu arvel riigitenijate 
kontigenti selle kose riigi poolt ekspluateerimise 
näol veelgi suurendada. 

8. Palgakrecliidi juure arvata kõik aasta 
jooksul selguvad ülearused krediidid ja aasta lõ
pul kõik krediitide ülejäägid ilma erandita. 

9. Võimaldada ajutiselt igas ametkonnas palga-
krediidi ülejäägid ametnikkudele palgalisaks tar
vitada, siis saaks valitsus tüütavast koosseisude 
vähendamise küsimusest automaatselt üle ning 
tuleks vähendamise surve asemel vast mõne aja 
pärast koosseisu suurendamist ratsionaalsuse 
pärast ametiasutustele sama südilt peale sun
dida, kui praegu asutuste poolt koosseisu juure-
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nõudmist kaitstakse. See moodus sunnib amet
kondi kutseühi süste kaasabil kõiki nõrku töö
jõude asutuste koosseisudest välja suruma. 

10. Ametiasutusi sundida jooksva töö kõr
val oma tööalasse kuuluvaid tarvilisi seaduste 
eelnõusid kokku seadma, et seega rutem praegu 
mitmes kohas laiali pillatud vanadest seadustest 
ja määrustest lahti saada,-mis asjaajamist prae
gu väga raskendavad. 

11. Väljaantud seadused ja määrused kodi
fitseerida, et sellega nende käsitamist kergen
dada. 

12. Uus tempelmaksu seadus kiires korras 
maksma panna, sest praegune kord tekitab väga 
palju arusaamatusi ja kutsub välja ilmatu palju 
kirjavahetust ametiasutuste ja riigikontrolli 
vahel. 

13. Kiires korras ajutisedki ministeeriumide 

ja nendele alluvate asutuste asutamise seadused 
välja töötada ning maksma panna, sest nende 
põhjal selguvad kõige paremini töölihtsustamise 
ja töökoondamise võimalused. 

14. Uute seaduste andmisel selle järgi ise
äranis piinlikult valvata, et nende täitmine ots
tarbetut tööd välja ei kutsu ja elunähtuste regu
leerimiseks peaks Vabariigi Valitsusele suure
mad õigused antama vastavaid määrusi välja 
anda, mis eluvõõraste seaduste maksmapanemise 
ära koiaks, üldse peaks detailide üleslugemine 
üldistest seadustest ära jääma, vaid teatud alade 
korraldamine vastavate ministrite võimkonda 
jäetama, kes nii kui nii Riigikogu üldise taht
mise kohaselt oma määrusi peavad välja andma. 
Praegusel ajal aga on kogu asjaajamine kolle
giaalseks tehtud ja ministrite määrusi peaaegu 
enam ei tunnustata. 

(Järgnevad allkirjad.) 

Mitmesugust. 
Posti-telegraafi-telefoniteenijate k. ii. 

keskjuhatuse teadanne. 
ÜLEMAALINE POSTI-TELEGRAAFI-TELE-

FONITEENIJATE KONGRESS 

peetakse Tallinnas, 29. ja 30. aprillil 1925. a. 

Päevakorras: 
1. Kongressi avamine ja tervituskõned. 
2. Kongressi juhatuse valimine. 
3. Mandaatkomisjoni valimine. 
4. Aruanded keskjuhatuse poolt ja kohtadelt, 
o. Riigiteenijate õigusline seisukord. 
6. Palgad ja varustus. 
7. Töönormid ja töö lihtsustamine. 
9. Kongressil ülesvõetud küsimised. 
8. Valimised põhikirja ja kodukordade järele. 

Palutakse kõiki kutseühisuse osakonde kuni 
15. aprillini kongressi saadikuid ära valida ja 
nende nimed keskjuhatusele teatada, ühtlasi on 
soovitav, et valitud saadikud läinud aasta kong-, 
ressi kodukorraga juba kohtadel hästi tutvu-
ueks, päevakorra punktide kohta väärtuslikku 
materjaali koguks ja kaasa tooks. Järelpärimis-
tega kongressi asukoha üle sisse sõitnud saadi
kutel tuleb Tallinn — Vaksali postikontorisse pöö-

Ebanormaal ne palgaastmete jaotus 
Et käesoleval ajal riigiteenijate palkade regu

leerimine päevakorral on, ei oleks vist asjata tä-
helpanu juhtida selle peäle, kui ebaloomulikult 

on teedeministeeriumile alluvad mõned ametni
kud palga redelile paigutatud. Nii on 1924. a. 
eelarves, mis senini maksev (R. T. nr. 53-54 — 
1924.. a.) raudteejaamade ja postkontorite üle
mate ning nende abide palgad järgmised: 

Jaamaülem: Postk. ülem. 
Väljaspool klassi 

1. kl: 

2. 
3. ,, 

4. „ 
5. ., 

Vanemad abid 

1. kl. 

2. „ 

3. „ 

4- .. 

13.500 

11.700 

9900 

8700 

7700 

6200 

nende ahid 

8700 

6800 

6200 

5800 

5500 

15.300 ja 13.500 m. 

11.700 mk. 

8700 „ 

6800 „ 

6200 „ 

5800 „ 

11.700 ja 9.900 mk. 

9900 mk. 

7700 „ 

6200 „ 

5500 „ 

Sellest näeme, et väljaspool klassi ja I. kl. 
jaamaülemad ja postkontori ülemad ühe palga
astme peal on; 2. klassist algades on aga post
kontorite ülemad üks aste madalamal. Koguni 
vastuoksa pildi pakub nende abide palgaasted. 
Siin on juba postkontorite ülemate abid (kuni 4. 
klassini) ühe palgaastme võrra kõrgemal, 4. klas
sis aga ühel astmel. 

Sarnane nähtus sünnitab paksuverd asjaosa
liste ametnikkude hulgas. 

Oleks tungiv tarvidus seda ebaloomulikku 
nähtust kõrvaldada. Pokser 
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Käsukiri 213. 
,,Ajutised määrused raudteel veetavate kraa

mide, sisse-välja ja ümberlaadimise jaamades ja 
teel valve, kahjutasu nõudmiste rahuldamise ja 
nende tööde eest ametnikkudele ergutusraha 
maksmise kohta. 

Allakirjutanud: 
Raudteede ülem Re i n o k. 

Kantselei juhataja: N i i l u s . 
Kinnitanud: 22./12. 1922. a. 
Teedeminister I p s b e r g." 

Nii käsukirja number ja pealkiri; number on 
halb: lõpeb 13-ga ja ka käsukiri on õnne tu! . . . 

Need „ajutised määrused" sisaldavad tervelt 
29 paragrahvi, on väga keerulised, kubisevad A. 
ja B. fondidest, astmetest, järkudest, osadest 
jaotusest, saajatest ja jaotajatest. Kokkuseadja 
on tema kallal palju vaeva näinud ja piinlikku 
täpsust üles näidanud. — Ergutustasust osasaa-
jaid on ette nähtud niivõrd palju, et kohe peale 
läbilugemist kahtlus tekkis, kas jaamateenijatele 
üldse midagi järele jääb . . . Peale otsekohe töö
dest osavõtjate, pidid saama ka oma jao, kau
banduse jaoskonna juhataja, pretensiooni laud
konna juhataja, kaubanduse revident Vene
maal (!) ja kaubanduse revident-instruktor jne., 
jne. 20 kuud esitasid jaamad vastavaid aruan
deid, kuid ergutusraha ei tulnud. Trööstiti en
nast lootusega paremate aegade peale, et kui se
nini veel ei ole saanud, eks siis ikka ükskord 
see aeg tule. Kuhu ta siis võib jääda, on ju 
määrused teedeministri poolt kinnitatud, pettust 
siin olla ei või! 

23. septembril m. a. tegi aga liikumise osa
konna ülem telegrammiga nr. 144, umbes järg
mise korralduse: „Krediidi puudusel lõpetage kuni 
edaspidise korralduseni käsukirja nr. 213 alusel 
sisseseatud kaubandusate 'tööde ja ärawõidetud 
kilomeetrite aruannete ettepanemist."! Nii on 
siis meil kõigil liiniteenijatel igasugune lootus 
ergutusraha saamiseks lõppenud. — Kas ei leiaks 
raudtee valitsus tarvilise olema oma petetud tee
nijatele selgeks teha, millest tekkis krediidi puu
dus kuhu ta kadus, j a mis asja peale ta on ära 
tarvitatud, nii et liini peale kellegile midagi jä
rele ei jäänud? — Sõnad „krediidi puudusel" an
navad oletada, et krediit oli olemas, kuid viimast 
ei jätkunud kõigile. Arvasime, et ergutusraha 
fond kogub kauba veol sisse- ja väljalaadimise 
eest võetavast maksust ja et krediit saab määra
tud protsendilisel alusel üldsest summast, mis 
nende tööde tasuks raudtee , kraamiveda jatelt 
sisse kasseeritakse. Mis arvab sellest teedemi
n i s t e r ? — Kas ei ole see väärnähtus, kui mi
nistri korraldusi niiviisi täitmata jäetakse, kui 
käesoleval juhtumisel? J ü n a . 

T o i m e t u s e j ä r e l m ä r k u s . Eeltoodud 
kirjutus käsukirja nr. 213 suhtes on täitsa õige. 
Peab tähendama, et selle käsukirjaga on teeni
jaid tõesti ninapidi veetud. Süüdi selles pole aga 
mitte raudteevalitsus, vaid see instants, kelle 
võimkonda kuulub eelarvete kinnitamine. Tea
dupärast, on see krediit, mis ergutusrahade mak
suna ette nähtud, iga aasta eelarvest mhaa kär
bitud ja nii ei olnudki raudteevalitsusel samine, 
mida ta oleks võinud kasutada ergutusrahade 
maksuks. Möödunud aasta lõpul oli käsukiri 
nr. 213 aga juba ka Riigikogusse viidud ja näis 
siis nüüd, kas sest ergutusraha maksust asja 
saab. — Lootusi antakse! Teadupärast oli see 
ka kongressil harutusel. 

Unustusse jäänud määrus. 
1923. a. „Riigi Teatajas" nr. 128 on välja 

kuulutatud teedeministri määrus, nr. 4242 pos-
ti-telegraafi-telefoni asutuste klassidesse liigi
tamise kohta. Määruses on ette nähtud, et ta 
peab lõpulikult läbi viidama 1. jaan. 1925. a. Ehk 
küll tähendatud lõputähtajast juba mõned kuud 
möödunud, ei ole seda määrust senini veel teos
tama hakatud. Veel rohkemki. Mitme postiasu-
tuse järelpärimise peale on posti valitsus teata
nud, et seda määrust täita võimalik ei ole. Selle 
peale vaatamata, ei ole teedeminister teda ka 
ära muutnud. Tekib küsimus: mis otstarbeks 
antakse teedeministeeriumi poolt määrused, mil
lede teostamiseks võimalus puudub? 

Kas on maa-asutuste teenijatelt protsen
diline palgamahaarve millegiga õigus

tatud. 
„Miks arvatakse maa asutuste teenijailt 10 

prots. palgast maha?" Mõni aasta tagasi põh
jendati seda elukalliduse vahega, kuna viimasel 
ajal on elukallidus hoopis ümberpöördunuks muu
tunud. Nii ei ole isegi Tallinnas elukalliduse 
tõus nii tunda annud, kui maal. Linna elanik
kudele näib see küll ebaõige sest tuleb ju ikka 
kõik turul müüdav toiduaine maalt ja sellepärast 
peaks see ka kasvatuse kohas kõige odavam ole
ma, kuid kahjuks näitab tegelik elu vastupidist. 
Põhjused on järgmised: 

Esiteks, on põllumees ajalehtede läbi kõigi 
turuhindadega informeeritud, millest ta truiste 
kinni peab. Julgeb veel keegi sellest hinnast alla 
kaubelda, üteldakse müügist lahti. Nii on ostja 
sunnitud nõutud hinda maksma, mis vahest isegi 
Tallinna turuhindadest kallim. 

Teiseks, tellitakse kõik poekaup Tallinnast. 
Alghinnaks võetakse ostuhind Tallinnas. Sellele 
lisatakse esiteks puhaskasu kuni 25 prots. juure, 
siis veokulud Tallinna raudteejaama ja raudteel 
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umbes 168 klm. ning viimaks kohalikust raudtee
jaamast 30 klm. hobustega kohale. Kõiki kulu
sid kokku võttes ei ole sisseveetav kaup 10 prots. 
odavamaks läinud, vaid vähemalt 25 prots. kal
limaks. Võrdluseks toiduainete hinnad K. ale
vis, mis 30 klm. raudteejaamast: Rukkijahu Mk. 
555, leib Mk. 12—14 nael. Sealiha Mk. 48—70 
nael. Vasikaliha 25—36 nael. Või Mk. 95—120 
nael. Kartuli puud Mk. 90—100. Soepiim Mk. 
15—17, toop. ülaltoodud hinnad, loodetavasti, sel
gitavad juba isegi maal asuvat elukallidust, nii 
et siin sõnad ülearused. 

Läinud aastal oli palgaliikide ärakaotamise 
küsimus sotsiaaldemokraatide rühma poolt isegi 
Riigikogule esitatud, ning hiljuti esitati P.-t.-t. 
teenijate k.-ü. Rakvere osakonna poolt samane 
palve Vabariigi Valitsusele, kuid kahjuks seisab 
10 prots. kui tont ikka omal endisel kohal ja 
vaene riigi teeni ja peab iga palgamaksmise kor
ral valupisteid südames tundma. 

R i i g i t e e n i j a m a a l . 

Käsiraamatute puudustest posti-
ametkonnas. 

Vene ajal ei võinud postiametnik kii
delda, et tema seisukord 'annetiatesse puu
tuvate käsiraamatute ning juhtnööride 
©polest just hea oleks olnud. Kuid läbi 
saada ikkagi võis, kui ametnik ise vähegi 
hoolas oli, sest kuigi ametlikke määrus
tikke ja sisemise teenistuse käsiraamatuid 
liig pikkade vaheaegade järele välja lasti, 
võidi ometi eraväljaandeid omandada ja 
neid siis posti-telegraafi ajakirja järgi pa
randada1 ja täiendada. Mudugi oi vene 
olukord Lääne-Euroopa omast kaugel ta
ga. Seal püüavad ametkondade keskva
litsused omi agente igasuguste käsiraama
tute ning juhtnööridega varustada ja tee
vad, mis iganes võimalik, et ametnik oma 
ametit põhjalikult oskaks ja ühtlasi seega 
kogu asjaajamine vastaval kõrgusel sei
saks. Sellepärast ei tule seal ka kunagi 
sarnast .asja ette, et mõni 'ametnik oma 
teenistust, nii öelda, umbkaudu tunneks ja 
iga tühisema kui tühja asja pärast asutuse 
juhataja ehk vanema ametvenna juure 
jookseks nõu küsima, nagu see osalt vene 
postiametkonnas viisiks oli ja meii õtse 
üldiseks nähtuseks kipub kujunema. 

Et meie nooremad postiametnikud 
ametit õieti ei oska, on üldiselt teada. KuM 
pealiskaudses ametioskuses ei saa neid 
ametnikke 'kuidagi süüdistada, kui vähegi 
õiglane tahetakse olla. Teatavasti püsib 
meie posti-telegraafi teenistus seni veel 

ikka endiste vene posti-telegraafi mää
ruste ja korralduste põhjal. Vene mää
rustikke ei ole aga suuremal hulgal amet
nikkudest, paljudes asutustes puuduvad 
nad soowinalt. Peale selle on aja jooksul 
meil palju uuendusi läbi viidud, mille kohta 
juhtnöörid ja reeglid ringkirjadena akti
des laiali. Arusaadav on, et sarnastel olu
del isegi vanemail ametnikkudel, kel vene 
määrustikud pähe kulunud, raske orien
teeruda on. Nooremad ametnikud aga, 
kes ilmasõja ajal puuduliku ettevalmistuse 
saanud ehk kes teenistust eesti aj ai ilma 
käsiraamatuteta õppinud, on õtse täbaras 
seisukorras. Postipeavalitsusele ei näi see 
aga sugugi muret sünnitavat, sest mille 
muuga siis seda seletada, et ta oma kuue
aastase olemasolu ajal veel ühtegi nime
tamisväärt käsiraamatut kokku seadnud 
ega välja annud pole. 

Tahaks loota, et posti valitsus uue üle
muse juhatusel sellele põlevale küsimusele 
rohkem tähelepanu pühendab. Peaks vist 
selge olema, et käsiraamatute puudusel 
päris korralik teenistus otse võimata. 

O. N. 

Üks vanaaegne «inimlik^dokument". 
Eestistanud A. Tr-n. 

Kirjavahetus sünnib posti-telegraafi jaoskon
na juhataja ja ringkonna ülema vahel. 

Jaoskonna juhataja: Mul on au kõige aland
likumalt Teie Ekstselentsi paluda, mulle kolme-
päevalist puhkult lubada sugulastega kokkusaa
miseks, kes Karuse alevis elavad. Põhjus — 
edasilükkamatud perekondlised asjaolud. 

Ringkonna ülem: Käsin viibimata esildacia 
seletust: mis tähendavad Teie sõnad: perekond
lised asjaolud? 

Jaoskonna juhataja: Mul on au Teie Ekstse-
lentsile teatada, et mind telgeraafi teel mu haige 
ema juure kutsuti, mispärast alandlikult palun: 
mulle Karuse alevisse sõitmiseks kolmepäevalist 
puhkust lubada. 

Ringkonna ülem: Oma vastuses ei ole Teie 
ära näidanud ema praegust nime, samuti ka te
ma isa ja tüdrukupõlve nime olete ka korvide 
puigelnud teatamast, kui vana ta on ja mis hai
gust ta põeb. 

Jaoskonna juhataja: Mul on au Teie Ekstee-
lentsile teatada, et mu ema on väikekodanlane, 
Klaudia Ilarioni tütar, sünd. Semjonova, sündi
nud 27. apr. 1850. a. Haigus — vanaduse nõrkus. 

Ringkonna ülem: Kompetent isikutelt teada 
saades, et haigust, mida Teie nimetate, wana
duse nõrkuseks," arstiteaduses ei tunta. Kasin 
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Teid viibimata ema haiguse üle tõendusi esitada. 
Peale selle tuleb Teid allkiri anda et: 1) Teie 
tõesti oma ema juure sõidate; 2) et Teie Karuse 
alevis viibimise ajal mitte ühestki teisest par
teist, peale rahvuslise, osa ei võta, ja 3) mingi
sugust kihutustööd ei tee. 

Jaoskonna juhataja: Juure lisades Teie El<st-
selentsi poolt nõutud teateid ja allkirja, on nui 
au Teie Ekstselentsile teatada, et mul enam tar
vidust ei ole kolmepäevasele puhkusele sõita, sf;St 
mu ema on juba kahe nädala eest surnud, saares 
surres mulle oma õnnistuse. 

Ringkonna ülem: Teie viimasest raapordist 
kõlab iroonia oma kõrgema ülemuse vastu, kellele 
Teie etteheiteid teete; see paistab Teie kirja igast 
reast. See on kõrgema ülemuse süüdistamine; 

mispärast käsin Teid sisse anda palvet, haiguse 
tõttu ametist vabastamiseks. 

Nii kõlab üks „inimlik dokument" vanast, 
kuldsest, heast ajast. 

Välisriikide teated. 
Lõuna-Slaavia teedeministeerium on välja töö

tanud detaalse kava uue suure silla ehitamiseks 

üle Donau jõe Belgradi ja Pantshevi vahel. Uus 
sild saaks pikem kui kuulus Tshernavoda sild 
Rumeenias, üle sama jõe, ja osutuks üheks kõige 
suuremaks ehituseks Euroopas, ning on kavatse
tud rongide, trammi, tänavsõiduriistade ja jala
käijate jaoks. 

Sild tuleks kahekordne. Alumisele korrale 
ehitatakse kaheteeline raudtee; ülesse, teisele 
korrale — kaheteeline trammi liin, mille mõle
mad küljed oleks ette nähtud sõiduriistade ja ja
lakäijate jaoks. Sõiduriistade tee ehitatakse 
raudbetoonist ja kaetakse asfaldiga. 

Ministeeriumi kava järele on silla pikkus 960 
meetrit. Alumise korra kõrgus — veepinnast, 
kõige kõrgema veetõusu puhul, 12 meetrit. Rauda 
läheks silla ehitamiseks kokku umbes 18.500 
tonni. Esper. ajakirjast „La Fervojisto." 

RAUDTEELASTE TÖÖTINGIMISED MITME
SUGUSTEL MAADEL. 

Selle pealkirja all algab „Side" järgmises 
numbris pikem kirjeldus välisriikide raudteelaste 
olukorra üle, mille peäle asjasthuvitatute tähele
panu juhime. 

Esperanto alalt. 
ESPERANTO RAHVASTELIIDU POOLT 

AMETLIKUKS TUNNISTATUD. 
Rahvasteliidu viimasel istangjärgul võeti es

peranto küsimus uuesti päevakorrale ja istang-
järgu üldine koosolek 20. septembril m. a. võttis 
wastu Ühelhäälel järgmise resolutsiooni: 

«Rahvasteliidu istangjärgu üldine koosolek 
soovitab, et riigid, kes Liidu liikmed, olgu nõus 
pidama esperanto läbirääkimisi ja temale mää
rama tariife telegraafi ja raadiotelegraafi läbi
käimiste juures, kui „selgele keelele", kui rahvus
vaheliste läbikäimiste seisukohalt rahvusliste 
keelte poolt tarvitatud praktilisele abikeelele ja 
juhib tähelepanu selle eesmärgi teostamise suh
tes ühenduse ja läbikäimise organiseerimise 
peale." 

ESPERANTO JA RAADIO. 
Hiljuti ilmus The Baynard Press'i kirjastusel 

Genfi raadio konverentsi aruanne. Nagu teäda, 

soovitas konverents esperanto kursuste korralda
mist raadio teel. „International Language,, tea
tab, et niisugused kursused on juba alganud 
Breslau, Frankfurdi, Genfi ja Londoni raadio
jaamadest, kuna Kopenhaageni raadiojaamal sa
masugused kursused kavatsusel on. Peale selle 
on sama lehe teatamise järele esperantokeelseid 
raadiokõnesid peetud paljudes tähtsamates raa
diojaamades, missuguseid kõnesid üle ilma võeti 
vastu paljudes kohtades. Esperanto on oma selge 
kõla, lihtsa ülesehituse ja erapooletuse tõttu en
nast üldiselt raadiokeelena maksma pannud. 

ESPERANTO JA TURISM. 
Sehveitsi Postipeavalitsuse poolt ilmus hil

juti trükist pildistatud esperantokeelne Schveitsi 
reisijuht. Väljamaalastele, kes soovivad 
Schveitsi sõita, saadetakse reisijuht maksuta 
kätte, peale nõudmise järgmise aadressi järele: 
Generala Posta Direkelo, Bern, Svislando. 
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&ui eestite 
J o u a s L i e romaan. — 

— Froken Movland — siianistinna. Sõidan 
Ameerikasse, et seal muusikaga omale leiba teenida. 
Ja siis, — lisas to ruttu, — wõtsin ma enese pimle 
ülesande, emale ltema last sinna wiia. Wäikene uu 
muid muidugi wist rahutu seal wõõraste hulgas. 
Juhtus siiski hästi, et mu 'kajut doktor Augelsi kaja. 
tiga kõrwuti ou. Nii siis tuleb mul toist siit alla 
tulla? 

— Ei, ei, just wastusiidi, teil tuleb üle laewa, 
lae minna.; ma saadan teid. 

J a Wnugeusteiu läks temaga kõrwuti. • 
— Murtud, hukkaläinud olew us, Frelen, kauna. 

tanud täielise tokkuwarisemise, — see Wieg. , Ma 
tundsin teda juba koolipingil . . . — kandus maha
jääja Wicgi kõrwu. „R" souas „murtud" hääldus 
nii terawalt, nii etteheiteta Wnngensteini suurepä-
rastel huultel, mis kunagi etteheiteid ei teinud. 

— J a päris murtud. See inimene Pole tu-
ttllssi muud walu peale hambawalu tunnud, — .po
mises Wieg enesele tigeda pilkega. — — — — 

Siiu-seal merepinnal Heikis lugemata hulk tule-
sid — punaseid, tollaseid, rohelisi. Laew sõitis alles 
selles teojaos, $uš aiwa sajad Euroopasse minewad 
laewad paterdasid. Kwinstoneis oli tarwis weel 
wiimane post peale wõtta. Päew .jõudis lõpule, 
wiimased päikesekiired, tuugides läbi pilwede, põle-
sid weel seal laugel horitsondil. Tekile ilmus ikka 
enam reisijaid, — jalutati mindi suitsetamisesaali, 
ehk kõneldi lahtises pawiljouis. Wsitud sõuad, kõ-
uede atkend kõlasid õhus ja hääbusid tuule mühinas. 

Lähines lõunasöögi aeg. All riietusid daamid 
endid õhiuaga lõunale. Ühes kajutis seisis noor 
daam, Poolalasti, riietad waid aluskuues. Ta rut-
tas lõpetama tualeti tegemist, kuna wanemad teda 
juba üles olid kutsunud. Ta targas ehmatusest: uks 
listi Härsku lahti ja läwele ilmus tundmata musta-
habemega mehe nägu. 

— Ma, wist, ei sattunud sinna . . . Ei ole miuu 
kajut? — küsis ta, Piinlikult ringi waadates. : 

— No, muidugi, pole see teie kajut! — wastas 
daam ärritatult to ehmatauult uiug tõutas ukse 
kinni. 

Söögisaal walgustati elektriga ja ammu oodatud 
kell kõlises, lutsudes kõiki lõunale. Mehed jn ltctf» 
sed tõttasid ridamisi söögisaali. Riiete [\a seisuste 
kirju segu, — mitmekesised tualetid — reisi ja lou-» 
nalaua. Mängis muusika, kõik istusid walgustatud 
laudade taha, mis linade walenduses to hõbeda lix\* 
kes hiilgasid. Et reisi esikpäew oli, seisid laudadel 
igalpool toredad, lõhnawad heledad lilled. Istuti, 
waadeldes huwitatult üksteist, ligemal rja kaugemal 
seiswaid naabreid; oldi kergelt erutatud huwitawate 
tutwuste ja kohtamiste ootel. 

d e 19 

langeb . . . 
Vestiswnud tz. A r b u . 3 

Noor daam kajutisse istus piucw-sirgelt ja omas 
ärritet ilme. See mustahabemega olewus istus just 
tema >uastns ,ja muidugi tnndis teda. Neiu puuas-
tas, meelde tnletes, missuguses olekus oli olnud — 
ja Pööras pea lõrwale ning hakkas korraga millegi 
üle emaga elawalt kõnelema. 

üldine tähelepanu pöördus esialgul pinuist Ianto 
peäle. Sosinal anti tema kohta käiwad uudised 
edasi. Laua taga oli ungu omapärane traadita te-
lcgraaf. Ei jõutud weel supi ega kalani, kui juba 
tõik temasse puutuwad as,jad teada olid: et ta ühes-
koos tuntud lauljannaga läbi Ameerika ringreisi 
teeb, et nad esialgul New-Iorgis peatuwad, siis 
Bostonis, Chicagos. Ei läinud waid korda kindlaks 
teha, olid need lauljannal ehtsad wõi järeltchtub 
briljandid. Terwe rea roogadele järgnes dessert. 
Koik uäisid parimas tujus olewat, tekkisid tuimused sa 
tõned naabrite wahel kujunesid elawaks. 

Lähines Kwinstune. Niipea, Jut laewnwile helt-
ses, märguaudenn Kwinstonei ,fõudmiste, ruttasid kõik 
rekile, et weel wiimast terwitust Euroopale saata. 

Wõeti peale muuseas ka paar reisijat ja waadati 
kahjatsewalt ühte neist, kes, waeueke, oma bagaash' 
oli taotanud. Nagu näha — õpetaja. Pikas, üm-
berlistud kuues ja laiaäärelise kübaraga peas. Ta 
taudis waid wäikest pakikest ,ja kaebas hajameelselt, 
et teegi ta üaganshi oli üle löönud. 

Teine reisija oli kergena bartaselt laewalaele kar-
gaw noormees. Ilns, täiskaswanud, usalduswäär-
ue tuju, wäliselt elegantne, suurepärases rcisu üli-

1 konnas. Niipea, kui ta tekile astus, kõlas noore daa-
mi rõõmus hüüd, kellele wanem daam ja härra la-
heuesid, — nähtawasti tema wau emad. 

— Härra Borg, — Ketil Borg,, teie siin? teel 
Ameerikasse? — kostsid hüüded puudulikus norra 
keeles. 

Järgnes liigutaw kohtamine. Ketil Borg wõttis 
wanema daami käewarre, minnes temaga ees. Noor 
daam haaras isa käe ja elawlt kõneledes järgnesid 
neile. Kui nad rutates läksid, näis, et noor daam 
kergelt lonkas. 

— Osawalt tehtud, Ketil Borg, — pomises foto. 
graaf, kni nad temast möödusid. — Wannun tubli 
klaasitäie wiina ja armulise isa jumala,funres, et see 
subjekt oma wanematega suwireisu Ameerikast Nor-
ramaale, — kuldkalake on. 

Laew kaugenes Kwinstoneist, 'jõudes lahtisele me» 
reie; ta liikus, laialt laini lõigates, nagu otsusta, 
des mitte "millegi eest mahajänwa Euroopa poole 
tagasi waadata. Weel pisut — ia mahajäetud 
Kwinstonei tuled wilkusid waewalt kaugel horit-
sondil. 

Korraga uus sensatsioon laewa peäl: saadi teäda, 
et siin ka teine muusikaline kuulsus — suur wiiuli-
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tunstnil Belge Hllfslnnd. Tn teeb niisama turnoc 
Ameerikas. Saal pikantne ollina mnabdbu, lui* 
das tohtawad üksteist nceb kats muusikalist kuul
sust — loomulikud wõistlejad. 

Saloonides jn suitsotaunsesaalis istusid reisijad 
1 ii ööri ja kohwi taga elawas jutuajamises — kiud-
lustades uusi tutwust ja jätkates wanu. 

Ketil Burgi ilus, sirge tuju iliilus Ameerika pc-
retonnu Bocklcmdide ümber, kelledega tal elaw jutu-, 
ajamine läks, andudes uiälestusile üheskoos mööda» 
saadetud ilusatest tundidest suwel Norra fieldides, 
— seal, kus nad esmakordset tutwuuesid. 

Fotograaf lama» 2«se klassi suitsetamisesanlis 
sohwal, imedes oma lühikest piipu. Magada ol' 
weel wara — ees seifis pilt öö. Korraga Pöördus 
ta tähelepanu -pruunis mantlis olewa kuju peäle, 
kes wahetpidamata temast mööda sammus. Ta rragl 
teda juba siis, tui Waugensteiniga kõneles. Ja pä-
rast hiljem, tui oma päeiuapilte waatas, tuli see 
iiiju ja silmitses mõtlewad ha<jameelse «pilguga teda. 
<£ce huwitas >teda. 

— Head õhtut, — pööras fotograaf korraga ta 
poole ingliskeeles. 

— Head õhtut, — wastas tuju itta sama mõte
tes ja hajameelselt. 

— Teie ootate, tu ui tuleb uni? 
— Ma ei mõtlegi magama utiilita, — lisas 

kuju hämara Pilguga ja kurwalt kummardades, ,pöö-
ras ta kõrwale ja 'laks aeglaselt ära. 

Tema pitk, hämar kogu, tumchruunis mantlis, 
näis mingisuguse tumeda wiirastusena, kurwalt 
hnltuwana mööda laewa ja waaitlewrnin, kuidas 
inimesed magawad ja millestki mõtlewad nnes — —-

Ea abus sügaw öö, kattes musta loorina taewast 
ja uierd ja, näis, walmis neelama kolossaalset lae-
wa, les selles pimeduses wäikese wana paadikesena 
paistis. Harwa wilkus pilwede wahelt mõni täht, 
nagu läbi akna ja, ehmatades, Peitus jälle. Laewa 
windid töötasid nagu ettewaatlikult, — näis, kui 
tunneksid nad kangust, mis neil ees. Tuled olid lae-
wnl poolkustunud, ainult mõnes kohas oli walge, 
Kajutite uksed, kinnisulntuina, näisid nagu walwel 
olewat, kuulatades nende taga magajate hinga-
rnist, — tundes kaasa nende unenägemisile, mine» 
wilu mälestusile jn tulewiku unelusile. Harwa oli 
kuulda komando häält ja see hääl waid süwendas 
waikust. 

Poolpimedas jalutas oma koha peäl Nmhiohwit-
ser ja silmitses taewast. Seal langes täht, — mõt
les ta sellest, mõtles ta üleüldse, wõi waid kuudis? 
Inimene, nagu mesilane, näeb kaid oma 'kohta ja 
oma tööd, aga terwest mesipuust ei saa ta aru. Möt> 
les ehk see harjunud anerimees nendest tuhattolmest-
saijast inimesest, kes nüüd rahulises unes puhkasid, 
olles täieliselt tema wõimu all? Mõtles ehk ta oma 
kohusest nenoe ees, ehk sellest, mis tõi neid siia? Ta 

oli Praktik, lelles sügawalt arwamine elas, et situ* 
ilmas kõik lorralikM waid siis läheb, kui harju-
unise ratastel weereb. Originaalne, iseseiswalt mõt
lew mõistus — kõige kardetawani asjade, korra-
lituls liikumiseks. 

Iga inimene saab oma osaks natuke kirgesid, tal-
r>uuiu|i eht illusioone, just nii, uagu laewa wint saab 
oma auru. Ja tiõuda kestnb ,töö„ jn sipelgapesa 
aina kaswab ja kaswab. Ja kellele, ehk milleks see 
tahtis, et üts ehk teine sipelgas pesa kõige ülemisele 
tipule ronib? Kasu mitte millestki, ent asteldnst \<\ 
wõitlust küllalt. 

Wahiohwiitser naeratas skoptilisell ja hakkas oma 
piipu suitsetama. Aeglaselt, just tui liikudes, tõusis 
ja lastus laew Inintel. Wahiohwilser sammus 
närwiliselt oma sillal . . . . Awaldasid ta peäle 
mõlju 'tuhande südame öised fantaasiad, nende sega-
sed unistused ja peidetud >tragöödiad, eht, wõib olla, 
need tuhat >komöödia>t, tragöödiat wõi romaani, koi-
tndes imelikult öö saladuslikus Pimednfes, keerlesid 
fantastiliste Marjudena ka ümber? . . . 

. . . Aeglaselt, 'just nagu tatsudes kangast, Üu 
kus laew edasi, hõljudes, >tõustes ljcr uskudes 
laintel . . . 

Teine päew. 

Teisel päewal nähti neid mõlemaid laewal. Mo-
leinad kuulsused kohtasid üksteist suursuguselt, iile-
määra wiisakalt ja, nähtawalt, leadwuses, et tõitide 
pilgud neid jälgiwad. Tõepoolest iililniwitalu waa» 
ltemäng, — peaaegu nagu kaks ämblikku ühes ämb-
ris, ehk kaks Napoleoni ühes 'tokis. 

Muuseas, õige pea tõmbas kõikide tähelepanu 
hommikusöök oma peale, mille keskel igaüks suure 
huwiga wäikest kaedaannet silmitses, mis igaühele 
waaguate kõrwale oli pnndnd: sellel teadaandel seisis 
imelik müstiline nummer „3", kirjutatud fantasti-» 
lisse penkogrammi, knna selle all sõnad seisiwad: 

„Tusne!da Snschia. Ekkeknulntajnnua, selgelknä-
gijnnna. Annab seanse." 

Müstililkus ei ole meie ajal sugugi wähem oma» 
ue inimese waimule, kui kõigil möödunud naskasn-
dadel, ja tõik ratsionalismi ja realismi ideed ei ole 
lüllalt tugewad, et seda inimhingest häwitada. Ühed 
awaldasid wabala oina huwi ja seda, et nad kawal» 
sewnd külastada saladuslist kajutit „3", teised kõne»-
lesid, et tahaksid küll külastada, kuid kardawad seda 
keha, kolmandad jälle naersid sarnase ebausu üle ja 
tõendasid etteknu.utnse wõimalust ja mõttetust. Kuid 
kalMemnta huwitas kajitt ^3" siiski küllalt kõiki ja 
kohe peäle hommikusööki lätsid paljud kajutit waa» 
tämä, — muidugi waid waatama, rohkem midagit! 

Kõrwalolewa lauakese taga jõi Rocklandide pere-
kõnd kohwi, ühes noore, muutmatnlk elegantse inse-
neeri Ketil Vorg'ign. 

— Tehke mis tahate, mina usuu siiski saatuse et-
tekiinlujtamise wõimalust,- — kõneleb iniss Rockland 
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erutatud toonil, — kuid mulle näib, et nia kudagi 
oina saatust ci sulge ära kuulata. 

Elegantne institetr manias tungiwalt jn tähen-
dnörikkali teda, kohendas oma reisnmütsi kollatnchel 
jnntstel ja andus musita pilale ning wäga huwita-
ivale arutusele, :nis tema arwates ,põhjenel> ja on 
ühenduses juhtumisega inimese elus — ja just käepä
rase näitena esitas seda imelikku juhtunust", mis te-
da justoment sellele laewale -talutas, millel nad sõi-
dnnmd ja neile -jälle wõimaluse anlns kokku, saadw. 

Teises otsas.kogus Wnngenstein enese ümber salk-
touna reisijaid ja pilkade nieerowate >perioodidega, 
inoodsns iugtlisteeles, rääkis ta hüpuotismist, mus-
itaft ja walgest maagiast, mõtete edasiandmisest, sug-
gestsioonist jne,, jne. Tn kõneles woolaw^lt, lõbn-
luudes iseeuese üle ja uüis, uagu loeks ta lektsiaid. 
Siis aga läks ta dile „omn cln suure kohnstuse — 
togu inimkonna elu >fimtitaim|"e idee" juure, sest 
«kogu inimkonna solidaarsus nõuab seda, -ja, waid 
siis häwi-tatakse waesus ja lõik temaga kansasläiw 
hirlnnäratnw koledns, ainult siis ostab inimkond, 
mitte andudes müstikale, kartmatalt tulew ilule sil
ma waadata", — -jutustas tn. 

Oma pniunis mantlis ja tollastes saabastes, sei-
sis salkkonnast Piiu* eemal imelik inglase liikumatn 
tujju, 'ja -tui Wnngenstein kõnele kuulaMc elaftt» 
aplodeerimine järgnes, saatis ka, ikka sama ikõfme 
olles, õhu musu: nagu näha, armastas ja mõistis 
imelik inglane irooniat.. . 

Dokor Angels ühes naise ja frekcn Morlandiga 
istusid tekil -ja jälgisid laske mangu — nende ipoja 
ja selle poisi wahel, keda freken Morland Ameerl> 
tasse ema nnre wiis. Mäng oli ülihuwitaw: üks 
neist kujutas jaamaülemat pileteid müümas, teine 
aga toudnl-torit. Täistaswanud olid sunnikud >tmlc-
ma Pileteid ostma, siis andis masinist wilet ja rong 
liikns, s. o. täiskaswanud Pidid kõik aeg kohtadel is-
tudes jalgadega müdistama. Reisijad- olid huwita» 
tnd, naersid tahtmatult -ja wai-kides nagu wõtsid 
mängust osa. Täiskasiuannil -tuli sageli .takistada 
lapsi nende -tahtmistes, ümberolijaid selle huwitawa 
mängule meelitada. 

Nendest läks mööda tusane inglane. 2a,psed pea» 
aegu tahtsid tn teda enestega mängima panna. 

— Tead sa, John, — tähendas fru Anta, — min-
gik imeliktn, kiwistund- on selle inimese pilgus. Na» 
gu näha, kannatab 'tn hirmsasti, jn mulle näib isegi, 
millegi pärast, eit tn ,psüühiliselt ebanormaalne on. 

Möödaminew Wnngenstein tähendas, -temale oma-
se suursuguse rõhuga, et ^see on wäga-wäga hea: 
kaste fantaasiat peab niisama arendama, tui nende 
mõistustki." 

— M u l on niisugune tundmus, armuline prõua, 
— jätkas Wnngenstein, — nagu wiibiksin tulewiku 
koolis. Meie aeg, omn telegraafidega, telefonidega, 
raudteedega peab sügawalch meie hinged ümber loo-
ma -ja meie lapsed ,penwnd -juba wnvajasemas eas... 

— . . . Ei, meie ei kaha, et tema meiega mängiks! 
— tähendasid -lapsed waljusti. 

— . . . oma hinge wastawa tooni ,penlo wiima. 
Siis, ja ainult siis, saawnd laste mängud jn nende 
fantaasia wnjalitu .täiuseni kasutatud. 

Sellal lähenes „kuulsus" — wiiulikunstnik Hafs-
laiid 'ja astus fru Arnaga südamlikku ju>tnajnmisse, 
inälstades ncgn, millal ta nende linnas kontserti an-
dis ja nende perekonnas nii soojalt- wastu .wõeti. 
Ta kõneles, et ei snnda omale etteknjutada, et see 
imeilus, mugnw ja käis õnne kodukolle nüüd häwi-
nead on, et doktor oma perekonnaga enam seal lin» 
nns ei ole ja et nad millegi ,pärnst sinna julmi ja 
hirmsasse Ameerikaasse sõidawad. Hafsland tuletas 
meelde paljuid doktori perekonna tuchtawaid, keda tn 
sageli nende juures näg i . . . 

— Mäletate teda, kes teie uraja täieline sõber 
oli? —. mn leidsin teda alati teie -juures ja ka kuli 
alati teile lilledega. Ta armastas üliwäga kunsti! 
No, kuidas .ka...? Foltmnr! ja, ja — direktor 
Foltmar . . . Wäga, wäga huwitaw inimene! J a 
korraga jätate teie k-õik selle, kõik sõprus-sidemed ja 
istute siin laewal, nagu nii paljud teised põgenikud! 

— Teie rahale teäda, kuidas ma selle peäle tulin, 
et järsku oma karjääri muuta? — segas doktor kor
raga wahele, ja ta hääl kõlas imelikult, lõikawa 
toouina. — See on üsna lihtne, härra Hafsland. 
Näete, sündis niisugune lugn, elu andis mulle sar-
nase keerd-küsimuse, et mn ööl ja päewal waid temast 
mõtlesin. Päewal ja ööl otsisin ma selle lpeale was-
tust jn ei leidnud, — ja nii, näete, otsustasin ma 
katset keha, kas ei õnnesta mul seda mõistatust selgi-
lada kaugel endisest kodust, isamaast, meie wäikese 
maakera teisel küljel. 

Fru Arnn waatas teda hirmunnlt ja kurwnstn-
sega silmis, tasane ohkamine wallnnes ta rinnust, 
ja korraga näis ta elawalt hnwAatud- olewalt laste 
mängust. 

— Sa teenid hnlwasti, Isat, nii ei kohi: wedur 
ei tööta, — sa ei käida lihtsalt oma kohuseid. 

Tekkis .piinlik lunikus, tiks niisugnstest, kui kõik 
tunnewad, et tasasel siledal iteel järsku mingisugune 
kuristik nwnnes, ja kõik juhmilt selle ees seisawad ja, 
mitte küllalt selgelt ta äärejooni nähes, siiski ette» 
wa Mikult temast üleminna püüawad. 

Esnncsena katsus kimba>t-usest wäljaminna nniit-tt* 
tuustnik. Tn Pööras freken Mailandi poole: 

— Aga teie, preili, kawatsete Ameerikas nuk elu 
alata kui muusika õpetajanna? Teie, muidugi, Wõt
site arwesse kõik arwamntud raskused, niillised teie 
teel wõiwad tekkida? 

Fru Arna leidis, et järsku wilumaks läks ja et 
lastel waja, kajukisse mmna. Ta korjas mänguas
jad ja läks ühes laskega alla. Wiiulikunstnik kum> 
mnrdns aupaklikult ja liikus mööda laewalnge edasi. 
Tn läks mõttes, pea allnlastult, ent järsku, meelde» 
tuletdes, et ta nähtawal on, wõttis oma hariliku 
poolpõlgawn, uhke ilme. 
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Midagi pole huwitawamalt, Sui waadelda jedn 
Wäikest, ujuwat riiki, tema mitmekesiste indiwiidumi-
tega, mitmesuguste klasside ja inimeste kogudega, kes 
jättawad siin oma harjunud eluwiisi, täis rumalaid 
ebawa ĵadusi, t̂ühiseid illusioone 'ja haledat naeru» 
wäärilist auahnust. 

Seal seisab isand elegant ,pali>tus 'ja, poseerides, 
kutsub Ma ja jälle kelnerit. Tn 'tellib mitmesuguseid 
sorte,paberossa 'ja sigarid ja on kärsitu, rahuldama-
ta: ta ei leia kuidagi oma „firmat". 

Seal teine, kõneleb meelega waljusti, et ta oma-
le kõige kallima tajuti wõttis, •— see, muidugi, mak
sab wäga palju, kuid mis keha! nemad naisega ei os-
ta sugugi teisiti reisida. 

Inimesed poseerisid, maskeerisid, luuletasid üts-
teise jaoks, — >ja täiesti kuhja, ilmaaegu, sest nad 
ei tundnud üksteist waremalt ja ei saa arwatawasti 
ta hiljem kohtama . . . 

Laewalae teisel tüljet 'jalutas mõtetes inseueer 
ftetfil Borg: ta plaanitses itta ja jälle, missuguseid 
wabrikuid wõiks ehitada, koskede jõudu kasutades, 
missuguse hiigla tegewuse wõiks luua. . . Kuid sel» 
le jaoks on waja tasiitaali leida! Ta kõndis wahetsii-
damata ja mõtles. 

Seal läheb temast mööda Matias Wieg, rahutult 
ja närwiliselt. Ta läheb kord 1. klassi kajutieksse 
wiiwa krepini, lord, nagu kaheldes, .pöörab 'järsku 

ümber ja läheb tagasi: seal, mitte laugel 1. klassi 
tajutitest, uägi ta wast Ellenit. Tn teab, et neiu 
warsti wälja tuleb jn siis tedn uähn wõib. Wiin 
warin 'jooksiö lal üle keha 'ja 0'tsaesine kattus külma 
higiga: >ta nii kirgliselt, piinawalt tahab Ellenit nä-
ha — ja kardab seda ühtlasi. Kui wiirastus, wilkus 
ta silme ees neiu nägu, tema silmad, milledes nii-
paljn meeleheidet ja sügawat kurbust... ja tema, 
Matias, seda kõike tegi kema! 

Ent miks uu ta siin, l. llassi teeuijnstouna üle' 
waatajanna osas? Kuidas imelikult ta riietatud on! 
Muuseas, tn on siiski peenelt kostüiimi wäljn wali-
liud praeguse tohustuse jaoks... Matias tundis, et 
tal piinlik, kuid ühelajnl kirgliselt ihaldatud kohta» 
mine möödapääsematu on: täna eht homme, — kas 
pole see ükspuhas! 

Wot seal, ta peab Meina sellest uksest... 
Ja korraga awanes üks kajüti uks . . . 
— Ellen! — hüüdis, ta tasaselt. 
Neiu peatas, nagu walgust rabatud, siis aga jook-

sis ta trepile. 
— Matias, — sina siin!. . . 
Silmapilguks kattus tn nägu tiheda puuaga, ent 

siis tahwatas ta hirmsasti ja waatas Mauast niisu
guse imeliku pilguga, missugusega haawatud looni 
surma sievle waatab. 

(Järgneb.) 
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